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EPERJESI LAPOK
Sáro^megye s varosainak társadalmi s gazdasági érdekeit képviselő hetilap.

AZ „EPERJESI SZECHENYI-KÖR“ És A „SÁROSMEGYEI GAZDASÁGI EGYESÜLET“ KÖZLÖNYE.
t .f

Szerkesztői iroda:
Megyeház.

i le intézendő minden a lap szellemi részét illető közlemény.

Kiadóhivatal:
Az EPERJESI NÉPBANK helyiségeiben, föutcza 2 ik sz. a.

Megjeleni minden vasárnap.

Előfizetési ár: vidékre postán vagy helyben házhoz küldve: 
Egy évre.......................5 írt — kr.

Felévre.......................2 „ 50 „
Negyedévre . . . . 1 „ 25 „

Hirdetési díj:
háromhasabos petit sor egyszeri hirdetéz« 6 kr., többszöri)« 

hirdetés jutányosabb.

Bélyegdíj: minden hirdetésért külön 30 krajozár.
Nyi Ittér minden sor 10 kr.

A g r á r-e g y 1 e t.
ív.

Még két más különbség kiemelendő, melyek 
törvényes határozatokban gyökereznek. Ezek egyike 
a bélyegilletékre, masika a szegények ellátási kö­
telességére vonatkozik. A bélyegilleték első skálája 
(fokozata) a legkedvezőbb és azon jogügyletekre és 
okiratra vonatkozik, melyekkel leginkább tőkepénzek 
birtokai foglalkoznak, s a harmadik fokozat a leg­
kedvezőtlenebb, melylyel többnyire a földbirtokosok 
és más nem tőkepénzesek, leginkább azonban a 
parasztok foglalkoznak. Az első fokozat szerint 
1050 frt után a pótlékkal együtt csak 70 kr., a 
harmadik fokozat szerint 800—1000 frt után 6 frt 
25 kr. fizettetik.

A mi végre a szegények ellátását illeti, a 
mindennapi tapasztalat tanúsítja, hogy a gyárimuu- 
kasok és városi cselédek nagyobbrészt falun születnek 
és neveltetnek, de a helyett, hogy a községek — 
tehát leginkább a földbirtokosok költségen testileg 
és szellemileg kifejlett erejüket a mezőgazdaságnak 
szentelnék, a varosokba és gyárakba húznak, hogy 
magasabb béreket és több szabadságot nyerjenek, 
azonban azután ha ezen magasabb béreket a sza­
badsággal együtt elvesztegették s munkaképtele­
nekké tették magokat, önkéntesen vagy eltolonczozva 
községeikbe visszatérnek, hogy ezektől — melyek- 
uek legkevésbbé szóigiltak — a legnagyobb szol- 
gálmányokat a betegápolás és aggkori ellátás te­
kintetében igénybe vegyék. Sokkal ritkábban jön 
elő a megfordított eset, hogy a városokbau vagy 
az ipartelepeken szüle ett gyermekek mint cselédek 
vagy napszámosok a földbirtokosoknál nehezebb 
munkát keresnének s csak sok év múlva illetőségi 
helyükre visszatérjenek.

Foglaljuk már most az eddig vázolt, részint 
a viszonyok természetében, részint a törvényes in­
tézményekben gyökeredző, a földbirtok hátrányára 
és a pénztőke előnyére működő különbségeket össze, 
mindenki előtt felfogható lesz, hogy a földbirtok 
es a pénztőke közötti gazdasági harcz felette egyen­
lőtlen, s az élőbbemnek az utóbbi általi elnyomatása 
és felszívásának természeti szükségességgel kell 
végbe mennie a nélkül, hogy a péuzlőket az ügy­
vitel törvénytelenségével vádolni lehetne, ha a mes­
terségesen, t. i. törvényes intézmények által a föld­
birtok hátrányára s a pénztőke előnyere alkotott 
különbségek lassan meg nem szüntetnek, vagy jobban

ki nem egyenlittetnek, és ha a pénztőke természetes 
lulhatahuanál, a földbirtok törvényes intézmények 
által azon helyzetbe nem tétetik, hogy a pénztő­
kével a gazdasági harczot egyenlő erővel megáll­
hassa. A paraszt osztály megszabadítására tehát 
mint a pénztőke absolut szabadságának korlátozása, 
úgy különös óvrendszabalyok hozatala szükséges, i

Most azonban koruuK a pénztőke absolut sza- ; 
badságának szüksége felőli gondolatkörbe annyira 
leigézve van, hogy ezen absolut szabadság korláto­
zásának követelése sokak által úgy tekintetik, miut 
polgári jogunk szentsége elleni vétkes vállalat.

Ezen felfogás ellenében szabid legyen arra 
utaln', hogy a tulajdon szentségét úgy a pénztőke, 
mint a föld őkénél tisztelni kell, hogy az előbbeni- 
nek nagyobb korlátozása nem kívántatik, mint az 
utóbbinak egyenlő szabadság érvényesülésére szük­
séges, és hogy nem csupán a különböző tőkenemek, 
de az embereknek is kölcsönösen, absolut szabad­
ságuknak korlátozását el kell tűrniük, mely korlá­
tozás szükséges, hogy az emberek egyaránt fejlőd­
hessenek és érvényesü hessenek. Nem a gyengének 
az erős altali elnyomásának korlátlan szabadsági 
erkölcsileg jogos, hanem a mások egyenlő jogát 
tisztelő korlátolt szibidság. Minden jog életteliére1, 
s megszűnik ha megölőleg hit.

A pénztőke absolut szabadsága korlátozásának 
gondolatával annál könnyebben fogunk megbarátkozni, 
ha a földbirtok vagy földtőke absolut szabadságá­
nak már is fennálló törvényes korlátozásait egész 
röviden tekintetbe veszszük.

Ilyen korlátozást foglal magában pl. a va­
dászati törvény. Ezen törvény szerint minden bir­
tokosnak van vadászati jogi a saját területen, bár 
milyen kicsiny legyen az; de gyakorolni ezeu jo­
got a saját területén csak annak szabid, a ki le­
galább 200 holdnyi összefüggésben álló birtokkal 

i bír, azonkívül a vadászat a Községet illeti, azon­
kívül ez is a közsegterületén való vadászat gya­
korlatában igen korlátozva van.

A bánya-törvény is a földbirtokos absolut 
uralmának saját földtulajdona felett számos korlá­
tozásait foglalja magában; a bánya törvény pl. ku­
tatási engedélyt nyújt, melyet minden nem tulaj­
donos a földtulajdonos irányábiu gyakorolhat.

Ép úgy a vízjogi törvény is a földtulajdonosra 
nézve számos korlátozást foglal. Más törvények is, 
pl. a halászati, olyan szolgálmányokat állapítanak 
meg, melyeket a földbirtokosnak akarata ellen el

kell tűrnie. A madár védtörvéuy s a rovarok ir­
tására vouatkozzó törvény is a földtulajdon ural­
mának sok korlátozásait foglalják magokban, sőt 
még a tökéletes elsajátítást is — habár a meg­
szabott kártalanítás mellett — a földtulajdonosnak 
a fennálló kisajátítási törvények szerint el kell 
tűrnie, mihelyest azt a közjó kívánja, vagy egy 
vasút építése engedélyeztetik. Az erdőtörvény is 
a földtulajdonosnak sok korlátozást szab elő. Erdei 
zár alá — s üzemökre nézve olyan korlátok alá 
vethetők, hogy földbirtokának haszna és értéke 
nevezetesen kisebbedik.

A földtulajdon absolut szabadsága ily számos 
korlátozásainak tekintetébeu nem kell-e azon kér­
désnek felvetődni, hogy miért éppen a pénztőke 
absolut szabadságának semmiféle korlátozásokat 
sem kell tűrnie?

A pénztőkére vonatkozólag is léteztek már év­
századok óta nevezetes korlátozások az uzsora 
törvényekben, melyek azonbau sajnos — a túl ha­
talmassá lett speculatio javára eltöröltettek, és me­
lyek helyett a Icijózauodókor a becsleleu hitelüz­
letekre vonatkozó törvényben csak gyenge kárpótlást 
nyújtott. A földbirtok védelmére azonban nem csu­
pán a pénztőke absolut uralmának további korláto­
zásai, de más nemű intézkedések is szükségesek, 
melyek közül itt több felemlittetni, de a a melyek 
behozatala azonban huzamosabb időt és a legszí­
vósabb kitartást követelni fog.

így lassan a zárt parasztbirtok előállitásáról 
gondoskodni, és egy különös paraszt örökösödési 
jogot szabályozni kell. Megjegyzendő, hogy a zárt 
parasztbirtok alapfeltételeiül tekintendők: 1. A ház­
telep-birtok, azaz, hogy a birtokos maga gazdál­
kodjék és lakjék birtokán 2. Az úgynevezett forgó­
telkek oszth itlansága a birtok szabadon bocsátásá­
nál. 3. A bizonyos határig menő el nem adósod- 
hatás. 4. A végre uem hajihatóság, világosan 
meghatározott korlátozások kai.

Harmadik rendszabály a latifundiumok ala­
kulásának korlátozása. Továbbá a földbirtokosok 
érdekeinek szigorú megóvása a vadászati- és va­
dak által okozott kárók ellen.

A hasznot nem hozó, üresen álló laképületek 
felszabadítása a hazosztályadó alól, és a földadó­
nak azon leszáílitása, mely a külföldi termények 
fokozódó versenye folytán a tiszta jövedelem csök­
kenésének megfelel, vagy a védvámok ugyanazon 
mértékben! emelése a gazdasági terményekre nézve.

TÁRCZA.
A szerelem krédója.

— Francziából. —

Vágyainak netovábbja volt: költő nejévé 
lehetni ! Hauem a kérlelhetlek sors mást határo­
zott, mert a helyett, hogy nagy rálátó s romantikus 
óhajait és reményeit teljesítette volna, — bizony­
bizony ugyancsak meglehetősen csöndes és szerény 
éietfolyást jelöli ki szamára, — egy auteulli gaz­
dag tőkepénzeshez ment férjhez, ki tűrhetően sze­
retetreméltó és joviális úri ember létére csak egy 
kissé volt sokkal öregebb mint ő, ráadásul 
pedig, mind e jó tulajdonságok mellett csak 
egyetlenegy gyöngéje vala, t. i. a szenvedelyes 
kertészet. A jó férj idejének leguagyobb részét 
kertjében töltötte el veié-, plántálás, viráglocsolás, 
gyomlálás, virágreudelés s több effélével, mely 
foglalkozás hogy elegendő inger s lelkesedést is 
képes nyújtani oly kedélynek, mely nem vágyódik 
az eszményi után, — azt deuique is eltagadni 
nem lehet.

Idestova tíz esztendeje voltak már férj és 
feleség. Jó isten ! életének útja oly sima, oly egye­
nes, ... oly egyhanguuak tűnt fel előtte, mint 
kertjében a gondosan megnyesett fasorok. Idestova 
tiz esztendeje hallgatja már a kertészolló s a 
locsoló kannából kiszökelló vizsugarak egyhangú 
zizegését. A megtestesült virágbarát feleségével 
is úgy bánt, mintha az is virág lenne. Goudosan 
megfigyelte az eiotikus növényekkel feldíszített 
terem "hőmérsékletét; lehetőleg óvta őt az áprilisi 
hideg szellőtől s a márcziusi nap?ugaraklól, és 
valamint — az időjáráshoz mérten — bizonyos,

cserépburok alá rejtett plántákra nézve jónak látta 
a szabad levegőt, vagy a melegház fülledt klímáját, 
azonképen állapitá meg a felesége életfolyásáuak 
teendőit is, természetesen mindig tekintettel a 
barometrum és holdváltozásra.

Jó sokáig élt tehát teljesen elzárva a világtól, 
a négy fal között, mely férje kertjét körülkerítő. 
Csöudesen és szerényen élte le napjait, mint az 
ibolya, és mindamellett mégis idegen, kevésbbé 
művészileg s mintaszeiűen rendezett kertek után 
vágyódott, melyben kúszó növények futnak fel a 
fakra s azoknak koronáján felül himbálóznak a 
légben, . . . hol szinpompás, a közönséges halandó 
előtt ismeretlen virágok kaczérkodnak szépségükkel; 
s a szem megiitasul a fantasztikus pompától. 
Persze ilyen kertekről csak a költők álmodnak, 
miért is épen nem csoda, ha annyi verset s köl­
teményt olvasott össze, a mennyit csak felkutat­
hatott a virágbarát szűk czellájábau. Kiuek irodalmi 
ismerete különben csakis a kalendáriumi időt jósló 
kláppancziák határáig terjedt, miut pl.:

Ha borús az ég Medárd nap körül
Akkor negyven napig ki sem derül.

A negéuy nő válogatás nélkül végig olvasott 
minden költeményt, a mely csak a keze ügyébe 
esett. Formálisan nyelte a legsiralmasabb fércz- 
munkákat is. Boldognak érezte magát, ha a .sze­
relem“, „szív“, „lélek“ s több effélére rímeket 
talált; ilyenkor aztán becsapta a köuyvet, órákig 
is elmélázott, s midőn fölocsúdott, sóhajtva ejté 
ki a panaszt, hogy: „Oh! mily csufondárosan 
csalt meg engem az én férjem !“

Különben mind e szép vágyak és óhajok 
bizonyára csak pusztáu azoknak maradtak 
volua s az ábránd csöndesen végét éri. ha épen 
abban a veszedelmes időben, midőn ő 30 éves lett,

(tudvalevő dolog, hogy a 30 év a menyecskék 
erényeire ép oly befolyással van, mint a deli idő­
járás a délutáuira!) nem vetődik útjába az ellen- 
állhatlau Amaury.

Amaury valóságos prototypja volt az általa 
képviselt genrenek. Mintha csak előttünk állna I 
Tetőtől talpig maga a szerencsétlenség kinyomata 
vala; szemei fátyolozottak, arcza halovány, haja 
azonban mindamellett orosz divat szerint gondosan 
fésülve s bajusza magyarosan volt kipödörve. 
Egyike volt ő azoknak, kik életük fölött kétségbe­
esnek, (a mit a hölgyek különben is nagyon sze­
retnek !) de kik mindamellett mégis mindig a leg­
újabb divat szerint öltözködnek; lyrikus volt ő, ki 
a közönséges apró-cseprőségekkel nem törődik, s 
kinél a kötött és kötetlen beszéd mivolta egyedül 
a geuialiter lazán megkötött nyakkendőben nyilvá­
nul, melynek csokra minden perezben ki vau téve 
a szétbomlás veszélyének. Ilyenkor kellett aztán 
nézni őt, hogy mily hatást ért el, ha „A szerelem 
krédója“ czimü nagy költeményét szavalta. Susogó, 
reszkető haugou szavalt, s ha ehhez a szép pasz- 
szushoz ért:

„Hiszek a szerelemben, mint az egy Istenben!" 
a lelkesedés a legmagasabb fokra hágott!

Bizonyára nem vetjük messzire a sulykot, 
midőn azt állítjuk a batásbajhászóról, bogy az 
Isteuben ép oly kevéssé hitt, mint akármi másban. 
Hanem hát persze ily csekélységekkel a hölgyek 
egy mákszemnyit sem törődnek. A csöngő-bongó 
szavak képezték a csalétket, melybe valamennyien 
belekóstoltak s mindannyiszor, valahányszor csak 
Amaury „A szerelem krédóját“ szavalta, ábitatos 
figyelemmel fogták körül; ilyenkor aztán a rózsa­
ajkak megnyíltak s a szentimeotalizmus nagy 
ravaszsággal kivetett horgát szépecskén lenyelték.

Lapunk mai számához egy féliv melléklet van csatolva.



A változási illetékek reductiója egy megfelelő 
mérlegre, és az ingatlau birtokuaü a fundus instructus 
utáni változási illetékének eltörlése.

A vasutak d fferential tariffáinak eltörlése, 
melyek áltál külföldi termények nagyobb távolságra 
olcsóbban szállíttatnak, mint a belföldi termények 
kisebb távolságra ; azután a refactiaszerzödesekuek, 
melyek által nagyobb mennyiségek olcsóbbau szál­
líttatnak, mint a termelőktől a kisebb mennyiségek, 

'nyilvánossága, igazságos alkalmazása, és egyenlő 
mértéke. , , .

A paraszt gazdaságnak megtelelő agrárhitel 
felőli gondoskodás, mely áltál a hitelező védelmére 
a kamatfizetés és tőke törlesztés biztosittatik, a 
leltár elburezolása megakadályoztatik, és az adós 
védelmére a kamatláb lehetőleg alacsonyra szabatik ; 
a tőkenek időelőtti felmondása lehetőleg elkerül­
hető, végrehajtás alkalmával a birtok elprédálása 
megmenthető, és a végrehajtást szenvedőnek ingó 
es ingatlan vagyonbau bizonyos minimum az őt és 
csaladjai tápláló foglalkozáshoz meghagyatik. A 
szokásos kamatlábnak megállapítása ne legyen tör­
vényes korlátozás, hanem csak egy az. állami vagy 
országos közigazgatást illető megerősítése az idon- 
kint tényleges szokásos kamatlábnak, és az adósnak 
minden ezen szokásos kamatlábat meghaladó ka­
matfizetése, a tőkéből levonandó legyen.

További rendszabály lenne a lábon álló termés 
eladasáuak jogérvénytelenné nyilvánítása, mely ta­
pasztalatilag az uzsorások kizsákmányolási módja, 
és a becsületes hitelezők veszélyeztetése, s többnyire 
a paraszt tönkremenetelére vezet.

Továbbá a koicsmai adósságok bepmaszolhat- 
lansága. Ep oly fontos mint sürgős rendszabály a 
ia.usi népességnek a felette közveszélyes koldusok 
és csavargók elleni szigorú vedelnie, mi felől tovább 
nincs mit beszélni, hanem gyorsau és erélyesen 
törvényhozási és közigazgatási úton segélyt szerezni 
kell ellene.

További rendszabály könnyítse meg a községek 
szegénytartási terhét, a beleg-cselédjpénztárak törvé­
nyes kényszer behozatala altai, melyekhez a cselédek 
es a szolgálatadók — utóbbiak hogy a cselédrend­
tartási szabályok által reájok rótt ápolási kötelezett­
ségtől szabaduljanak — járulnának ; továbbá hasonló 
behozatala által az aggkori — vagy rokkantak pénz­
tárának.

A földbirtok és a mezőgazdaság részere szük­
séges óvreudszabályok felsorolása még ezzel koránt 
sincs kimerítve, mostanra azouban elég legyen, hogy 
képet nyújtsunk a feladat nagyságáról, melyet az 
agiár-egylet maga elébe tűzött.

Korunk ugyan annyira van még a római jogi 
nézetekbe és a manchesteri alapelvesbe elfogulva, 
mely szerint a gyengébb az erősebbnek áldozatául 
hagyatik, hogy a pénztőke absolut szabadságának 
korlátozásait amint azok itt jeleztetnek — a polgári 
jogrend elleni merényletnek tekinti, azonban jeles 
jog- és nemzetgazdászati tanárok már sok évek óta 
utalnak ilyen korlátozások, és a földtulajdon jog­
védelmére szolgáló szabályok szükségességére.

A legjobb férfiak szellemi teljes erejűket már 
évek óta a termelő néposztályok helyzetének gaz- 
daszati javulásának, és különösen a földbirtokos 
osztálynak szentelik. Szabad lenne itt az utóbbiaknak 
az ő saját legégetőbb életkérdésük megoldásánál 
kt-zeiket ölbe tenni ? Nem, nekik is helyzetűk javí­
tására, jövőjük biztosítására segédkezni kell. A si­
keren nem szabad kételkedni. Tekintsünk csak 
Amerikára és Angolországra, s az ő a legújabb 
időben Irland részére alkotott agrártörvényeire, 
melyek a polgári jog szigorát a bérlet és bérösszegre

Én édes Istenem! Tessék csak elképzelni: egy 
költő, kinek oly szép bajusza van, s a mellett meg 
sunyira hisz a szerelemben, mint az egy Istenben ! 

Megtestesült virágbarátunknak a felesége 
szintéu úgy járt, mint a többi ; . . . . nem bírt 
elleuállani 1 Elég volt háromszor végig hallgatnia 
a költeményt — s le volt győzve.

Jóllehet ábrándozó s képzelgő hölgyecske 
volt, de mindamellett a női erényt sem ignorálta 
— és ellensége vala minden kétértelműségnek s 
kétesnek. Hanem hát a költő „Krédójá“-bau szintén 
világosan kijelentette, hogy korántsem tartozik az 
imádók azon osztályába, kik emelt fővel hiidelik 
az ei kölesük s törvény megvetését.

A fiatal menyecske zsinórmértékül vévé „A 
szerelem krédóját“, egyszerre eltűnt az auteuli 
kertből s költője karjaiba dobta magát. „Nem 
élhetek többé azzal az emberrel! Szabadíts meg!“ 
Ily esetekben a férj úrról rendesen „az az ember“- 
lele szólamokkal szokás megemlékezni.

Amaury pillanatra teljesen oda volt ámula­
tában. Az ördögbe! hogy is juthatott eszébe ennek 
a harmiuezéves asszonyságnak komolyan venni 
mindazt, a mit ő egy szerelmi költeményben 
elzei g ? Hanem hát utóvégre is mosolygó képet 
vágott e játékhoz, sziveseu fogadta a sors-rendezte 
nem remélt szerencsét, s minthogy a hölgyecske 
auteuli kertjének egészséges levegője s a gondos 
ápolás következtében igen jól volt konzerválva, 
egyaltalában semmi kifogása sem volt.

Meg kell adui, hogy az első napok igen kel­
lemesen röppentek el. Rettegniük kellett a meg­
csalt férj üldözésétől; álnév alatt rejtőzködtek s 
gyakran változtatták a lakást, — természetesen 
kevésbbé feltűnő helyen, Paris legtávolabb eső 
külvárosaiban választva meg azt. Csak este mehet­
tek ki s ekkor is ugyancsak nagy éberséggel kellett 

vonatkozólag, a bíró szabad és méltányos véleménye 
és Ítélete által tetemesen korlátozzak. A kis Szerbia 
is már egy bölcs törvényt alkotott, mely szerint 5 
hold szántóföld s annak termése nem exequalható, 
a paraszt csak a nyilvános pénztáraknál tehet adós­
ságot, és ezek ellenében is 2 hold szántóföld a ház 
és udvarral a végrehajtás ellen biztosítva van.

Nekünk is tehát az agrár törvényhozás és 
közigazgatás azou reformjára törekednünk kell, 
melyet itt jeleztünk, és egy szabad és szolgálatképes 
paraszt földbirtok feuállasának biztositását előmoz­
dítani kell. Ezen nagy és nuhéz mű csak úgy si­
kerülhet, ha a földbirtokosok magok, valamint minden 
barátai és ismerői az agrar viszonyoknak egyértel- 
tnűleg közreműködnek, és ez az agráregylet czélja.

Megjegyzések az erdei törvény 
végrehajtása tárgyában.

Mily fontos kérdés ez s mégis mily könnye­
dén szokás vele a hivatalos téren elbánni ! Külö­
nösen a politikai úton tárgyalt erdei vétségek tár­
gyalása s elintézése a felületességgel határos. 
(Dicsérendők a kivételek.) De hol rejlik e bajnak 
a kútforrása? — a következő okokbau : a politikai 
tisztviselő megszokta azt, hogy ügyeit — melyek 
igen számosak és sokfélék — a leglakonikusabb 
módon intézze el, különben sok feldolgozatlan 
ügye marad, a mi miatt a felsőbbség nagyon meg­
dorgálná ; és mert most a hivatalos működés terén 

I majdnem az egyedüli és tőerdem a gyors elintézés.
A gyorsaság pedig mindenkor az alaposság rovására 

I működik. Végül a praxis hiánya is érezhető kala- 
mitás s inuen ered az, hogy a felek megjelenvén 
a tárgyalásnál, hivatalos szigorúsággal — a mi 
szintén csak a politikai téren divatos — kérdőre 
vonatnak a tett elkövetése iránt, mire, különösen 
azon esetben, ha marha-legeltetésről vau a szó, a 
mely a kiskorú családtagokra szokott bízatni s a 
kik az elkövetett tett miatti félelemből szülőik 
előtt mindent eltagadnak, a megidézett részéről az 
a rendes felelet, hogy : nem tudom s ezzel be van 
fejezve a tárgyalás, a mi nem egyéb, mint c o n- 
tumatiaexnon defendit és ennek alap­
ján meghozatik a marasztaló Ítélet; mely ha feleb- 
beztelik, a felsőbb fórum által h e 1 y b e n h a gy a- 
tik azon módosítással, hogy a pénz­
büntetés hivatalból felemeltetik s 
a netalán! képviselő költségei 1—4 írttal megnyir- 
báltatnak. Ez nem helyes e járás a felsőbb fórum 
részéről, mert ha ilyképen letárgyalt ügyek érkéz- I 
nek hozzá felülvizsgálat végett, az a feladata, hogy 
az egész eljárást semmitse meg, az iratokat újbóli 
tárgyalás s az ügy alapos kiderítése végett kü'dje 
vissza. Különben a uulliim jus, summa injuria esetei 
ismétlődnek. Ily ügyekuél sem a tettes, sem a tett 
minősége, a beszarnithatóság mérve, a szándék 
miuősége, a vádló és vádlott közli jogviszony s a 
panasz tárgyát képező területen talált marhák 
száma, a legeltetés jogossága vagy jogtalansága 
kiderítve nincs; és igy gyakran ismétlődik az a 
tragi-comicura, hogy a panaszló csak azért lesz 
nyertes, mert panaszt emelt s a vádlott csak azért 
vesztes, mert bepanaszoltatott. — Nehogy azt 
higyje valaki, hogy mindez alapot nélkülöző állítás, 
elmondom a faktumokat: megtörtént, hogy B. 
város bérbe adta az a. v. lakosoknak bizonyos 
erdőrészét, melyen a bérlők marháikat legeltették 
vagyis éltek a szerződésük által biztosított jogukkal; 
de az erdővéddel némelyek rossz viszonyba jöttek 
s általa bosszúból feljelentettek és a bérbeadó által

figyelniük minden oldalra és betetőzésül a szeuti- 
mentális „holdvilágos séták“ sem miradtak el.

Oh! te csodálatos hatalma a romantizmusnak! 
Minél nagyobb volt a félelem, rettegés, — miné 
találékonyabb elővigyázat dolgában a féifi, . . . . 
minél sűrűbben kívánta befiiggönyözni az ablakot 
s befátyolozni arczát, anuál, nagyobb dicsfényben 
jelent meg előtte a költő. Éjjel feltárták szobájuk 
kicsinyke ablakát, felnéztek a csillagokra, melyek 
sokkal szebben féuylettek, mint a szomszédos vas­
pálya jelvénytüzeí, s ő elkezdett szavalni:

„Hiszek a szerelemben, mint az egy Istenben!“ 
Es ez oly nagyszeiü volt!

Sajnos, hogy ezen öröm nem tartott sokáig. 
A férj teljesen békén hagyta s egy beiűt sem hal­
latott magáról. Különben hát mit is akarnak vele? 
Hisz’ „az az ember“ valóságos filozófus volt! Miután 
neje csufondárosan elhagyta, a házához vezető 
bejárást ismét elcsukta s visszatért rózsáihoz, melyek 
olyannyira erős gyökeret vertek a földbe, hogy 
megszökésüktől nem kellett tartania. Csekély vi­
gasztalás, hanem mégis valami! . . . Szerelmeseink 
csakhamar szintén a nyugodt élet révébe jutottak, 
visszatértek Párisba, hanem ezzel egyidejűleg a 
fiatal asszonykának is úgy tetszett, mintha isteni 
költőjét kicserélték volna. A szökés, ... a meg­
lepetés miatti aggodalom, ... a felfedeztetés fé­
lelme, a folytonos izgatottság, szóval mindaz, a 
mi szenvedélyének újabb s újabb tápot nyújtott, 
most egyszerre mind elesett, csak most kezdé köl­
tőjét ismerni, . . . csak most látott világosan. Min­
den csekély körülménynél, a háztartásban, a min­
dennapi filiszter élet ezer s ezer apróságaiban tanulta 
méltányolni a férfit, a kivel most együtt élt.

. . a keveset, mivel a természet magasztos, 
hősies és igaz érzelmek tekintetében őt megaján-

bepanaszoltattak, mely körülmény s illeiőleg jog­
viszony, habár védelemképen felhozatott, a jegyző­
könyvben nyomtalanul maradt és habár a feleb- 
bezési indokokban felhozatott ismét, kiderítetlenül 
maradt, sőt az általános érvényt praxis által elfo­
gadott jogelv daczára: mely szerint a felebbező 
terhére az ítéletet, melybeu pénzbeli marasz­
talásról vau szó, hivatalból megváltoztatni 
nem szabad, mert ezt meg nem engedik a tételes 
törvények, sőt határozottan tiltják, a felsőbb fórum 
— melytől tovább nem lehet felebbezni — a 
pénzbüutetést hivatalból felemelte a 
felebbezők terhére. — És igy, az amúgy is min­
denfele köz- és egyházi s más adókkal túlterhelt 
földmivelő az erdőtörvénynek hatóságilag szigorított 
súlya alatt kényteleu nyögni. — Ha pedig — a 
mi szokatlan — a vádlott ügyvédi segélyt vesz 
igénybe, ezen politikai praxis-ellenes cselekmény 
miatt ingrácziába esik az illető, mert egy ily tör­
vénytudó individuum szokatlan, kellemetlen és 
feszélyező orgánum a politikai tárgyalásoknál meg 
akkor is, ha a legilledelmesebb modorú s a leg- 
objektivebb tárgyaló, ha más okból nem is, de 

I mindenesetre azért, mert alapos védelme sok mun- 
| kát okoz s isméti eljárásra kötelez a bizonyítási 

művelet. Jó lenne ezen bajon segíteni. — Ezen 
soraimat avval zárom, hogy nem rosszakarat szü­
leményei és hogy ne vegye magára az, a kit 
nem illet. F.

A háziipar központi választ­
mánya.

(Deczeuiber hó 9-én tartott ülésből.)

Az eszme praktikus talajra esett. Kivid pár 
havi buzgólkodás után eredményekkel képes fellépni, 
melyek alapján a háziipar meghonosító mozgalom­
nak csak tid.ös eredményt jósolhatni; különösen 
ha az ügy továbbra is Péchy Zsigmoud kezeiben 
marad.

Sok itt még a nehézség, sok a leküzdendő 
akadály. De az természetes s együtt jár, miudeu 
úttörési mozgalommal. Az egyes telepek : a soóvári 
csipkeverő, a zborói esztergályozó, a bártfai kosár­
fonó, az eperjesi szövő-tanműhelyek fontos életjelt 
adtak magoktól.

Soóvárt a tauműhely megalakítása után 9 nő 
van alkalmazásban. Csinos munkájuk már piaczot 
is talált, egy helybeli kereskedő: Schönfeld Hugó 
vállalta el a készített czikkek közvetítő eladását. 
Idriai csipkék készítésével a csipketanitóuő vezetése 
alatt 3 külföldi nő működik. E tanműhelynél az a 
nehézség, illetve akadály forog fenn, hogy a 3 havi 
tanidő rövidnek bizonyult, továbbá hogy a öoó- 
vártt, már régóta működő s az. uj tanműhelylyel 
ellenséges állást foglaló régi csipkeverő nők nagy­
ban konkurrálnak a fiatal műhelylyel. De ez a 
koukurrenczia csak időleges, a tanfolyam négy 
hónapra lett meghosszabbítva, s ez elég leeud 
arra, hogy a tanfolyamot végzett növendékek a 
követelt mintákat minden további vezetés nélkül 
hibátlanul készítsék s helyt álljanak.

A minisztérium annak idején engedélyezte, 
hogy a késmárki szövőiskolába 10 alapítványi hely, 
egy-egy hely 1G0 frtnyi stipendium mellett, sáros­
megyei, két osztályt végzett ifjak által betöltessék. 
Népünk azonban nagyjában véve oly rövidlátó, 
hogy e 10 helyre, az alispáni, a polgármesteri és 
szolgabirói hivatalok buzgalma daczára, a pályázat 
után csak öten jelentkeztek. Miuek következtében 
Rejtő iparfeiügyelő akkor azt indítványozta, hogy

dékozta, verseiben annyira felhasználta, hogy saját 
magának egy csöpp sem maradt fel belőle. 
Kicsinyes, öuző s a mit a szerelem soh’sem bocsát 
meg, borzasztó fösvény volt. Hogy az üldözéseknek 
elejét vegye, bajuszát is leb-retváltatta, s ily alakban 
valóságos torzképnek tűnt fel előtte. Mily egészen 
máskép nézett ki akkor, midőn felsütött hajfürtökkel 
szavaié el előtte „Kredójá“-t! Most, a kényszeritett 
visszavonultságban teljesen elhanyagolta magát, ... 
csak most kerültek napfényre gyengéi s szeszélyei ; 
s köztük a legkiállbatatlauabb, hogy örökösen be­
tegnek képzelő magát, pedig tudvalevő dolog, hogy 
ha az ember sokáig képzelt beteg, utóvégre °is 
igazán azzá lesz.

A derék Amaury flanellbe s köszvénypapirba 
burkolta magát, kandallójának párkányát! gyógy­
szerekkel telt üvegek és a különféle porok s lab­
dacsokkal megtömött dobozok egész légiója állott. 
Az asszonyka jó hosszú ideig valóságos szürke nénike 
s betegápojóuő volt. Megadással viselte sorsát, s 
úgy vélekedett, hogy ez által jóvá teheti ballépését, 
s hogy életének tulajdoukép csak most van bizonyos 
czélja. A fojtó meleg szobában, melyben a gyapotba 
pólyázott költő ült, . . visszaidézte emlékébe kedves 
kertjét, melyben oly kellemes ¡Határ, . . oly 
egészséges levegő uralgott, ilyenkor aztán éber 
álmában megjelent előtte a jó virágápoló, a mint 
ott járt-kelt csöndesen, egyszerűen, önzésteleníil 
— virágai s fái közt. Isten uram! ha összehason­
lította ezzel az ex vitáit és önző emberrel, a ki 
most mellette ült, kénytelen volt amannak előnyét 
elismerni!

Egy hónap lefolyása után szerette férjét, még 
pedig őszinte, igaz — 8 nem képzelt, affektált voiF- 
zalommal. Egy szép napon bánatának s felébredt 
szerelmének szenvedélyes ígéreteivel telt hosszú 
levelet irt neki. A férj nem válaszolt; körülbelül

Folytatás a mellékleten.



A változási illetékek reductiója egy megfelelő 
mértékre, és az. ingatlau birtoknak a fuudus instructus 
utáni változási illetékének eltörlése.

A vasútak d flérential tarifiainak eltörlése, 
melyek áltál külföldi termények nagyobb távolságra 
olcsóbban szállíttatnak, mint a belföldi termények 
kisebb távolságra ; azután a refacliaszerzódésekuek, 
melyek által nagyobb mennyiségek olcsóbbau szál­
líttatnak, mint a termelőktől a kisebb mennyiségek 

‘nyilvánossága, igazságos alkalmazása, és egyenlő 
mértéke.

A paraszt gazdaságnak megtelelő agrárhitel 
felőli gondoskodás, mely által a hitelező védelmére 
a kamaiíizetés és töke törlesztés biztosittatik, a 
leltár elburczolasa megakadalyoztatik, és az adós 
védelmére a kamatláb lehetőleg alacsonyra szabatik ; 
a tőkének időelőtti felmondása lehetőleg elkerül­
hető. végrehajtás alkalmával a birtok elprédálása 
megmenihető, és a végrehajtást szenvedőnek ingó 
es ingatlan vagyonban bizonyos minimum az őt és 
csaladjai tápláló foglalkozáshoz meghagyatik. A 
szokásos kamatlábnak megállapítása ne legyen tör­
vényes korlátozás, hanem csak egy az állami vagy 
országos közigazgatást illető megerősítése az időn- 
kint tényleges szokásos kamatlábnak, és az adósnak 
minden ezen szokásos kamatlábat meghaladó ka­
matfizetése, a tőkéből levonandó legyen.

További rendszabály lenne a lábon álló termés 
elada.-nnak jogérvénytelenné nyilvánítása, mely ta­
pasztalatilag az uzsorások kizsákmányolási módja, 
és a becsületes hitelezők veszelyeztetése, s többnyire 
a paraszt tönkremenetelére vezet.

Továbbá a kői csillái adósságok bep mászol hat­
lansága. Ep oly fontos mint sürgős rendszabály a 
falusi népességnek a felette közveszélyes koldusok 
és csavargók elleni szigorú védelme, mi felől tovább 
nincs mit beszélni, hanem gyorsan és erélyesen 
törvényhozási és közigazgatási úton segélyt szerez.ui 
kell ellene.

További rendszabály könnyítse meg a községek 
szegénytartási terhét, a beteg-cselédjpénztárak törvé­
nyes kényszer behozatala áltál, melyekhez a cselédek 
és a szolgálatadók — utóbbiak hogy a cselédrend­
tartási szabályok által reájok rótt ápolási kötelezett­
ségtől szabaduljanak — járuluáuak ; továbbá hasonló 
behozatala által az aggkori — vagy rokkantak pénz­
tárának.

A földbirtok és a mezőgazdaság részére szük­
séges óvrendszabályok felsorolása még ezzel koránt I 
sincs kimerítve, mostanra azonban elég legyen, hogy 
képet nyujtsuuk a feladat nagyságáról, melyet az 
agrár-egylet maga elébe tűzött.

Korunk ugyan annyira van még a római jogi 
nézetekbe és a manchesteri alapelvekbe elfogulva, 
mely szerint a gyengébb az erősebbnek áldozatául 1 
hagyatik, hogy a peuztőke absolut szabadságának 
korlátozásait amint azok itt jeleztetnek — a polgári 
jogrend elleni merényletnek tekinti, azonban jeles 
jog- és nemzetgazdászati tanárok már sok évek óta 
utalnak ilyen korlátozások, és a földtulajdou jog­
védelmére szolgáló szabályok szükségességére.

A legjobb férfiak szellemi teljes erejöket már 
évek óta a termelő néposztályok helyzetének gaz- 
dászati javulásának, és különösen a földbirtokos 
osztálynak szentelik. Szabad lenne itt az utóbbiaknak 
az ő saját legégetőbb életkérdésük megoldásánál 
kezeiket ölbe tenni ? Nem, nekik is helyzetük javí­
tására, jövőjük biztosítására segédkezni kell. A si­
keren nem szabad kételkedni. Tekintsünk csak 
Amerikára és Angolországra, s az ő a legújabb 
időben Irland részére alkotott agrártörvénveire, 
melyek a polgári jog szigorát a bérlet és bérösszegre

Én édes Istenem ! Tessék csak elképzelni: egy 
költő, kinek oly szép bajusza van, s a mellett meg 
annyira hisz a szerelemben, mint az egy Istenben! 

Megtestesült virágbarátunknak a felesége 
szintén úgy járt, mint a többi ; . . . . nem bírt 
ellenállani ! Elég volt háromszor végig hallgatnia 
a költeményt — s le volt győzve.

Jóllehet ábrándozó s képzelgő hölgyecske 
volt, de mindamellett a női erényt sem iguorálta 
— és ellensége vala minden kétértelműségnek s 
kétesnek. Hanem hát a költő „Krédójá“-bau szintén 
világosan kijelentette, hogy korántsem tartozik az 
imádok azon osztályába, kik emelt fővel hiidetik 
az ei kölesük s törvény megvetését.

A fiatal menyecske zsinórmértékül vévé „A 
szerelem krédóját“, egyszerre eltűnt az auteuli 
kertből s költője karjaiba dobta magát. „Nem 
élhetek többé azzal az emberrel! Szabadíts meg!“ 
Ily esetekben a férj úrról rendesen „az az embere­
tek szólamokkal szokás megemlékezni.

Amaury pillanatra teljesen oda volt ámula­
tában. Az ördögbe! hogy is juthatott eszébe ennek 
a harminczéves asszonyságnak komolyan venni 
mindazt, a mit ő egy szerelmi költeményben 
elzei'g ? Hanem hát utóvégre is mosolygó képet 
vágott e játékhoz, szívesen fogadta a sors-rendezte 
nem remélt szerencsét, s minthogy a hölgyecske 
auteuli kertjének egészséges levegője s a gondos 
ápolás következtében igen jól volt konzerválva, 
egyaltalában semmi kifogása sem volt.

Meg kell adni, hogy az első napok igen kel­
lemesen röppentek el. Rettegniük kellett a meg­
csalt férj üldözésétől; álnév alatt rejtőzködtek s 
gyakran változtatták a lakást, — természetesen 
kevésbbé feltűnő helyen, Paris legtávolabb eső 
külvárosaiban választva meg azt. G->ak este mehet­
tek ki s ekkor is ugyancsak nagy éberséggel kellett 

vonatkozólag, a biró szabad és méltányos véleménye 
és Ítélete által tetemesen korlátozzak. A kis Szerbia 
is már egy bölcs törvényt alkotott, mely szerint 5 
hold száutóföld s annak termese nem exequálható, 
a paraszt csak a nyilvános pénztáraknál tehet adós­
ságot, és ezek ellenében is 2 hold szántóföld a ház 
és udvarral a végrehajtás ellen biztosítva van.

Neküuk is tehat az agrár törvényhozás és 
közigazgatás azou reformjára törekednünk kell, 
melyet itt jeleztünk, és egy szabad és szolgálatképes 
paraszt földbirtok fenállásának biztosítását előmoz­
dítani kell. Ezen nagy és njhéz mű csak úgy si­
kerülhet, ha a földbirtokosok magok, valamint minden 
barátai és ismerői az agrár viszonyoknak egyértel­
műig közreműködnek, és ez az agráregylet czélja.

Megjegyzések az erdei törvény 
végrehajtása tárgyában.

Mily fontos keidés ez s mégis mily könnye­
dén szokás vele a hivatalos téren elbánni! Külö­
nösen a politikai úton tárgyalt erdei vétségek tár­
gyalása s elintézése a felületességgel határos. 
(Dicsérendők a kivételek.) l)e hol rejlik e bajnak 
a kútforrása? — a következő okokbau : a politikai 
tisztviselő megszokta azt. hogy ügyeit — melyek 
igen számosak és sokfélék — a leglakonikusabb 
módon intézze el, különben sok feldolgozatlan 
ügye marad, a mi mia.t a felsőbbség nagyon meg­
dorgálná ; és mert most a hivatalos működés térén 
majdnem az egyedüli es lőérdem a gyors elintézés. 
A gyorsaság pedig mindenkor az alaposság rovására 
működik. Végül a praxis hiánya is érezhető kala- 
mitás s inuen ered az, hogy a felek megjelenvén 
a tárgyalásnál, hivatalos szigorúsággal — a mi 
szintén csak a politikai téren divatos — kérdőre 
vonatnak a tett elkövetése iránt, mire, különösen 
azon esetbeu, ha marha-legeltetésről vau a szó, a 
mely a kiskorú családtagokra szokott bízatni s a 
kik az elkövetett tett miatti félelemből szülőik 
előtt mindent eltagadnak, a megidézett részéről az 
a rendes felelet, hogy : nem tudom s ezzel be van 
fejezve a tárgyalás, a mi nem egyéb, mint con- 
tumatiaexnon defendit és ennek alap­
ján meghozatik a marasztaló Ítélet; mely ha feleb- 
beztetik, a felsőbb fórum által h e 1 y b e n h a gy a- 
tik azon módosítással, hogy a pénz­
büntetés hivatalból felemeltetik s 
a netaiáni képviselő költségei 1—4 írttal megnyir- 
báltatnak. Ez nem helyes e járás a felsőbb fórum 
részéről, mert ha ilyképen letárgyalt ügyek érkez­
nek hozzá felülvizsgálat végeit, az a feladata, hogy 
az egész eljárást semmitse meg, az iratokat újbóli 
tárgyalás s az ügy alapos kiderítése végett kü'dje 
vissza. Különben a nullum jus, summa injuria esetei 
ismétlődnek. Ily ügyekuél sem a tettes, sem a tett 
minősége, a beszarnithatóság mérve, a szándék 
miuősége, a vadló és vádlott közti jogviszony s a 
panasz tárgyát képező területen talált marhák 
száma, a legeltetés jogossága vagy jogtalansága 
kiderítve nincs; és igy gyakran ismétlődik az a 
tragi-comicura, hogy a panaszló csak azért lesz 
nyertes, mert panaszt emelt s a vádlott csak azért 
vesztes, mert bepanaszoltatott. — Nehogy azt 
higyje valaki, hogy mindez alapot nélkülöző állítás, 
elmondom a faktumokat: megtörtént, hogy B. 
város bérbe adta az a. v. lakosoknak bizonyos 
erdőrészét, melyen a bérlők marháikat legeltették 
vagyis éltek a szerződésük által biztosított joguknál; 
de az erdővéddel némelyek rossz viszonyba jöttek 
s általa bosszúból feljelentettek és a bérbeadó által

figyelniük minden oldalra és betetőzésül a szenti­
mentális „holdvilágos séták“ sem miradtak el.

Oh! te csodálatos hatalma a romautizinusnak! 
Minél nagyobb volt a félelem, rettegés, — miné 
találékonyabb elővigyázat dolgában a félti, . . . . 
minél sürübbeu kívánta befüggönyözni az ablakot 
s befátyolozni arczát, annál, nagyobb dicsfényben 
jelent meg előtte a költő. Éjjel feltárták szobájuk 
kicsinyke ablakát, felnéztek a csillagokra, melyek 
sokkal szebben íenylettek, mint a szomszédos vas­
pálya jel vény tüzel, s ő elkezdett szavalni;

„Hiszek a szerelemben, mint az egy Istenben !“ 
Es ez oly nagyszeiű volt!

Sajnos, hogy ezen öröm nem tartott sokáig. 
A férj teljesen békén hagyta s egy beiűt sem hal­
latott magáról. Különben hát mit is akarnak vele? 
Hisz’ „az az ember“ valóságos filozófus volt! Miután 
neje csufondárosan elhagyta, a házához vezető 
bejárást ismét elcsukta s visszatért rózsáihoz, melyek 
olyannyira erős gyökeret vertek a földbe, hogy 
megszökésüktől nem kellett tartania. Csekély vi­
gasztalás, hanem mégis valami! . . . Szerelmeseink 
csakhamar szintén a nyugodt élet révébe jutottak, 
visszatértek Parisba, hanem ezzel egyidejűleg a 
fiatal asszonykának is úgy tetszett, mintha isteni 
költőjét kicserélték volna. A szökés, ... a meg­
lepetés miatti aggodalom, ... a felfedeztetés fé­
lelme, a folytonos izgatottság, szóval mindaz, a 
mi szenvedélyének újabb s újabb tápot nyújtott, 
most egyszerre mind elesett, csak most kezdő köl­
tőjét ismerni, . . . csak most látott világosan. Min­
den csekély körülménynél, a háztartásban, a min­
dennapi íiliszter élet ezer s ezer apróságaiban tanulta 
méltányolni a férfit, a kivel most együtt élt.

A*t  ,a keveset, mivel a természet magasztos, 
hősies és igaz érzelmek tekintetében őt megáján-

bepanaszoltalak, mely körülmény s illeiőleg jog­
viszony, habár védelemképen felhozatott, a jegyző­
könyvben nyomtalanéi maradt és habár a feleb- 
bezesi indokokban felhozatott ismét, kiderítetlenül 
maradt, sőt az általános érvényt praxis által elfo­
gadott jogelv daczára: mely szerint a felebbező 
terhére az Ítéletet, melyben pénzbeli marasz­
talásról van szó, hivatalból megváltoztatni 
nem szabad, mert ezt meg nem engedik a tételes 
törvények, sőt határozottan tiltják, a felsőbb fórum 
— melytől tovább nem lehet felebbezni — a 
pénzbüntetést hivatalból felemelte a 
felebbezők’ terhére. — És igy, az amúgy is min­
denfele köz- és egyházi s más adókkal túlterhelt 
földmivelő az erdőtörvénynek hatóságilag szigorított 
súlya alatt kénytelen nyögni. — Ha pedig — a 
mi szokatlan — a vádlott ügyvédi segélyt vesz 
igénybe, ezen politikai praxis-ellenes cselekmény 
miatt ingrácziába esik az illető, mert egy ily tör­
vénytudó individuum szokatlan, kellemetlen és 
feszélyező orgánum a politikai tárgyalásoknál még 
akxor is, ha a legilledelmesebb modorú s a leg- 
objektivebb tárgyaló, ha más okból nem is, de 

i mindenesetre azért, mert alapos védelme sok mun- 
| kát okoz s isméti eljárásra kötelez a bizonyítási 

művelet. Jó lenne ezen bajon segíteni. — Ezen 
soraimat avval zárom, hogy nem rosszakarat szü­
lemenyei és hogy ne vegye magára az, a kit 
nem illet. F.

A ház ¡ipar központi választ­
mánya.

(Deczeuiber hó 9-én tartott ülésből.)

Az eszme praktikus talajra esett. Rivid pár 
havi buzgólkodás után eredményekkel képes fellépni, 
melyek alapján a háziipar meghonosító mozgalom­
nak csak iid.ös eredményt jósolhatni; külöuöseu 
ha az ügy továbbra is Péchy Zsiginoud kezeibeu 
marad.

Sok itt még a nehézség, sok a leküzdendő 
akadály. De az természetes s együtt jár, mindeu 
úttörési mozgalommal. Az egyes telepek : a soóvári 
csipkeverő, a zborói esztergályozó, a bártfai kosár­
fonó, az eperjesi szövő-tanműhelyek fontos életjelt 
adtak magokiól.

Soóvárt a tanműhely megalakítása után 9 nő 
van alkalmazásban. Csinos munkájuk már piaczot 
is talált, egy helybeli kereskedő: Schönfeld Hugó 
vállalta el a készített czikkek közvetítő eladását. 
Idriai csipkék készítésével a csipketanitóuő vezetése 
alatt 3 külföldi nő működik. E tanműhelynél az a 
nehézség, illetve akadaly forog fenn, hogy a 3 havi 
tanidő rövidnek bizonyult., továbbá hogy a tíoó- 
vártt, már régóta működő s az uj taninűhelylyel 
ellenséges állást foglaló régi csipkeverő nők nagy­
ban konkurrálnak a fiatal múhelylyel. De ez a 
koukurrenczia csak időleges, a tanfolyam négy 
hónapra lett meghosszabbítva, s ez elég kend 
arra, hogy a taufolyamot végzett növeudékek a 
követelt mintákat minden további vezetés nélkül 
hibátlanul készítsék s helyt álljanak.

A minisztérium annak idején engedélyezte, 
hogy a késmárki szövőiskolába 10 alapítványi hely, 

hely 1G0 frtnyi stipendium mellett, sáros- 
mesiyei, két osztályt végzett ifjak által betöltessék. 
Népünk azonban nagyjában véve oly rövidlátó, 
hogy e 10 helyre, az alispáni, a polgármesteri és 
szolgabirói hivatalok buzgalma daczára, a pályázat 
után csak öten jelentkeztek. Minek következtében 
Rejtő iparfelügyelő akkor azt indítványozta, hogy 

dékozta, verseiben annyira felhasználta, hogy saját 
m a g á n a k egy csöpp sem maradt fel belőle. 
Kicsinyes, önző s a mit a szerelem sob’sem bocsát 
meg, borzasztó fösvény volt. Hogy az üldözéseknek 
elejét vegye, bajuszát is leb^retváltatta, s ily alakban 
valóságos torzképnek tűnt fel előtte. Mily egészen 
máskép nézett ki akkor, midőn felsütött hajfürtökkel 
szavalá el előtte „Kredójá“-t! Most, a kényszeritett 
visszavonultságban teljesen elhanyagolta magát, . .. 
csak most kerültek napfényre gyengéi s szeszélyei; 
s köztük a legkiállbatatlanabb, hogy örökösen be­
tegnek képzelő magát, pedig tudvalevő dolog, hogy 
ha az ember sokáig képzelt beteg, utóvégre °is 
igazán azzá lesz.

A derék Amaury flanellbe s köszvénypapirba 
burkolta magát, kandallójának párkányán gyógy­
szerekkel teit üvegek és a különféle porok s lab­
dacsokkal megtömött dobozok egész légiója állott. 
Az asszonyka jó hosszú ideig valóságos szürke nénike 
s betegápolónő volt. Megadással viselte sorsát, s 
úgy vélekedett, hogy ez által jóvá teheti ballépését, 
s hogy életének tulajdoukép csak most vau bizonyos 
czélja. A fojtó meleg szobában, melyben a gyapotba 
pólyázott költő ült, . . visszaidézte emlékébe kedves 
kertjét, melyben oly kellemes illatár, . . oly 
egészséges levegő uralgott, ilyenkor aztán ’ éber 
álmában megjelent előtte a jó virágápoló, a mint 
ott járt-kelt csöndesen, egyszerűen, önzéstelenül 
—- virágai s fái közt. Isten uram! ha összehason­
lította ezzel az ex Utalt és önző emberrel, a ki 
most mellette ült, kénytelen volt amannak előnyét 
elismerni! J

Egy hónap lefolyása után szerette férjét, még­
pedig őszinte, igaz — s nem képzelt, affektált voiF- 
zalommal. Egy szép napon bánatának s felébredt 
szerelmének szenvedélyes Ígéreteivel telt hosszú 
ievelet irt neki. A férj nem válaszolt; körülbelül

Folytatás a mellékleten.



Melléklet az „Eperjesi Lapok“ (decz. 14-iki) 50-ik számához.

a minisztérium megkeresendő az iránt, mis. érint a 
kézsmárki szövőtanműhely helyett, öt hely a homon- 
uai műfaragó iskolában töltessék be sárosinegyei 
ifjak által. A minisztérium 4 helyet engedélyezett 
120 frtnyi ösztöndíjjal. De a pályázat eredmeuy- 
telen maradt.

A zborói tanműhelynek is sok akadálylyal 
kell küzdenie. Ott a régi tilinkó-készitőü szinte 
háborút indítottak a felállított esztergályozó tan­
műhelynek. A tanműhely eredetileg 6 esztergára 
volt tervezve. Hármat Maukschnak kellett volna 
felszerelni. Három esztergára a központból 200 írt 
lett kiutalványozva. Eddig csak két eszterga mű­
ködik A hiba aligha nem a helyi vezetésben rej­
lik. De ezen is lesz segítve, amennyiben Toszt 
Karoly elnökl-te mellett: Kisfalusi Endre, Konrádi 
A., Harant A. és Gradl Elek urakból helyi házt- 
iparbizottság lett alakítva.

A bártíai kosáitonó tanműhely is lassan 
gyökeret fog verni. De olt ugylátszik nincsenek 
tisztában a tanidő minimumával. Hat tauoncz mű­
ködik 25 krnyi napidíj mellett. A központi választ­
mány elhatározta, hogy 10 mestert fog felfogadni 
50 krnyi napidij melleit s fel is hívta Mauksch 
vállalkozót, hogy jövőre e tanműhely körül, a czél 
fontosságának megfelelő, nagyobb horderejű tevé­
kenységet fejtsen ki.

Végre az eperjesi szövő tanműhely, az a leg­
több eredményt képes felmutatni. Haltenberger 
Rezső vezetése alatt túlesett a kezdeményezési 
krízisen. Legnagyobb baja e műhelyuek az, hogy 
nem lehet kellő számú leánynövendéket kapui.

Az ülésen még számos figyelemre méltó 
eszmecsere merült fel, mely elóbb-utóbb gyakor­
latilag is érvényre jutand. Hiszen az eddigi ered­
mény is már oly nevezetes, hogy ez irányban, 
kitartás és erély mellett igen sokat várhatni.

Végre a helyi bizottságok ielszólittattak, hogy 
jelentéseiket és a múlt évről szóló számadásaikat 
mielőbb terjeszszék be.

A számadások felülvizsgálatával: Imre László, 
Tahy Mihály és Berthóty Kornél bízattak meg.

A magyarosító egyesület.
(1884. évi deez. 1-én tartott ülése.)

Az egyesület elnöke Bánó József ur örömmel 
hozza tudomására a gyűlésnek, hogy a Sárosme­
gye tanfelügyelője utján, hozzá azon értesítés ér­
kezett, miszerint a m. k. vallás és közoktatási 
miniszter a berzeviczei állami elemi iskola gond­
noksága által az építkezésnél megtakarított 300 
frtot, az egyesület alaptőkéjének gyarapítására 
adományozni méltóztatott. Továbbá jelenti, misze­
rint a Szentaudrásy Lajos féle alapítványból épí­
tendő kapronczai óvoda és elemi iskola építési 
tervének elkészítésére Reisz Ede kir. főmérnököt 
kérte fel, kinek készséges vállalkozása örömmel 
tudomásul vétetvén, egyúttal elhatároztatott, hogy 
az egyesület Sárosmegye tekintetes alispánjához 
azon kérelemmel fog járulni, hogy az egyesület­
nek e czélból a nevezett községi s a szomszéd is­
kolai tekintetben ide tartozó dukafalvi és varjú­
falvi Sárosmegye közönsége által az egyesületnek 
felajánlott közmunkát, az 1885. évben szíveskedjek 
engedélyezni.

Az egyesületnek a jelen ig. választmányi 
ülés folyama alatt Szentandrássy Lajos egyesüle­
tünk buzgó aleluöke s nagylelkű istápolója az 
egylet alaptőkéjének gyarapítására ismét 200 frtot 

úgy gondolkodott, hogy neje még nem l űnhődött 
eléggé. Erre aztán levél levelet ért, melyek mind­
egyikeben könyörgő kifejezésekkel hóit bocsánatot 
s engedély*  a visszatérésre, biztositá őt, hogy most 
sokkal jobban szereti, mint saját éietét, .... kész 
inkább meghalni, mintsem hogy „azzal az ember“-rel 
tovább együtt éljen. Most tehát már az egykori 
kedvesen volt a sor az „az az ember!- Magától 
értetődik, hogy mind e leveleket titokban irta, mert 
ő szentül azt hitte, hogy Amaury még mindig 
szerelmes b-Ié, és ép’ annyira rettegte kedvese 
féltékenységét, mint a mennuyire óhajtá férje bo­
csánatát.

— 0 soh’sem állna rá, hogy elhagyjam ! 
gondola magában.

Midőn végre a sok rimánkodás és kérés meg­
hozta a forrón óhajtott bocsánatot s virágbarátunk 
ráadta szegény fejét őt ismét magához fogadni, 
azt már előbb mondtuk, hogy valódi filozófus volt’ 
oly litokteljesen tette meg előkészületeit a saját 
családi tűzhelyéhez való visszatérésre, akár csak 
valami veszélyes szökésről volna szó. Ot a szó szo­
ros értelmébeu saját férje szöktette meg. . . ennél 
már csak többet uem lehet kívánni! Egy este, 
midón a költő, kinek ezen együttes élet már régen 
íiagyon-nagyou unalmasnak tűnt fel, s ki újonnan 
kinőtt bajuszára igen is büszke volt, — társaságba 
ment, hogy ott a „Szerelem Kredójá“-t elszavalja, 
a nő köpenybe burkolva, sietve futott a leguöze'ebbi 
ulcza sarkáig, hol férje már várta a kocsinál, melyre 
gyorsan felszállt s visszatért auteuili kertjébe; — 
egyszersmindenkorra kigyógyulván a vágyból: költő 
nejévé lenni.

Ettől az egyetlenegy költőtől, — a ki persze 
legkevésbé volt az, — örök időkre megcsömörlött!

ajándékozván, ezeu u így lelkű áldozatkészsége 
halás köszönettel vétetett tudomásul.

Targyaltatott továbbá a soóvári óvod.fszámadá- 
sainak felülvizsgálatára kiküldött bizottság jelentése, 
mely alkalommal halaiozatilag kimondatott, hogy : 
aj miudeu óvodának a központi peuztaruoki fő­
könyvben külöu lapja legyen, melyen ki legyen 
tüntetve minden óvodának alapja, a részére befo­
lyó adományokkal, szükséglete s költségvetése, b) 
a vidéki körök a tagsági dijak felvételére hivatva 
vannak ugyau a pénztárunk nyugtáira, — de azo­
kat a központi pénztárba beszolgaltatui köteleztet- 
nek. — Előfordultak még ez ülésen a zborói is­
kolaszéknek a tauulók segelyezeset keró folyamod­
ványa, a mely a sárosmegyei tanfelügyelői hivatalhoz 
tetetett át, azzal, hogy ha a zboroi iskolában a 
magyarosodas ügyében buzgolkodást. törekvést, há­
ládnál tapasztal az egyesület, azt segélyezni fogja. 
Bemutaltatott továbbá Dessevvffy lguaez egyleti 
péuztárnok, eddig viselt állásáról löiteut lemondása, 
s az eperjesi Szecheuyi-kör sziuészeti szakválaszt- 
máuyauak azon örvendetes jelentése, hogy f. é. 
uov. hó 23-án felerészben az egyesület javara 
egy műkedvelői előadást rendezett.

Ezen ülés rövid tárgykivonatából is láthatjuk, 
minő laukaszthatlau fáradozást s buzgolkodást fejt 
ki az egyesület ig. választmánya. —• S mint min­
den, — úgy ez alkalommal sem mulaszi hatjuk el 
ez egyesület t. vidéki tagjainak figyelműdet ezeu 
nagyszerű működésre felhívni, s ezen magasz­
tos ügy mentül nagyobb mérvbeni felkarolására 
felkérni.

Sárosmegyei kör.
(Felhívás Sárosmegye nagyérdemű közönségéhez.)

Napjainkban midőn a társulás eszméje mind 
nagyobb tért hódit, a társadalom különböző osz­
tályaiban egymasutáu létesülnek a látszólag kü­
lönböző s valójában mégis azonos ezélu egyesüle­
tek, melyeknek zászlóját magasan lengeti a társulás 
emberies, nemes eszméje.

A társulás eszméje nem uj; mar maga a 
természet szivünkbe csepegtette a vonzódást em­
bertársainkhoz; az élet különböző viszonyai egy­
másra utalák az embereket, már a civilizatlan, bar­
bár korbau, midőn önként rájöttek azon eszmére, 
hogy egyesült erővel kivihető az, mi ellen egye­
sek szétforgácsolt törekvése sikertelennek bizonyul.

Az egyetemi hallgatók első sorban mennek 
elő a követésre intő példával. — Egymásután lé- 

I tesiitetnek a különböző czimii önkepző és segítő 
egyesületek. — Czéljok egyenlően nemes: önkép­
zés és szegénysorsu társaik segélyezése.

E példát követtük mi is 8arosmegye szülöttei, 
midőn elődeink mulasztását pótolni akarva létesí­
tettük e jelen évben, önképző és segítő egyesü­
letünket „Sárosmegye! társaskör“ név alatt.

Feleslegesnek tartom hosszasan ecsetelni az 
egyesület-czéljait és törekvéseit; hiszen jól ismer­
jük miudannyiau az önképzés szép feladatát, mely­
nek megoldásán kivül meg egy másik nemes tö­
rekvést irtunk fel zászlónkra t. i. segeuysorsu 
társainknak anyagi és erkölcsi támogatását, mely 
életpályájukon vívott nehéz küzdelmeikben gyámo- 
litásukat czélozza.

Egyesületünk első feladatát t. i. az önképzést 
hetenként legalább egyszer tartott előadó ülésein 
igyekszik megoldani, midőn szavalatok, tudomá­
nyos és szépirodalmi felolvasások, társadalmi és 
szakkérdések felett tartott vitatkozások s illetve 
eszmecsere által, a mily kellemes ép oly hasznos 
és nemes szórakozást nyújt tagjainak. — Ezen 
előadó üiések midőn egyrészről képzőleg hatnak 
a tagokra, addig másrészről hozzá szoktatják a ne­
mes értelemben veit társasélethez, s egyeseknek 
a társadalom majdnem haszuos tagjaivá tételére 
nem csekély befolyással vannak.

Másik és neinkevésbé fontos czélja egye­
sületünknek a tagok segélyezése, melyet részint 
anyagi áldozatokiral törekszik megvalósítani, ré­
szint pedig az által, hogy — mint testület — be­
folyásával megélhetést biztosítani s illetve kereset­
forrást nyújtani igyekszik azon tagjainak, kik ked­
vezőtlen anyagi körülményeik következtében czél- 
juk elérése előtt, uem ritkán pályájuk közepén el- 
bukuak, uem birváu leküzdeni a lépten-nyomou 
eléjök tornyosuló akadályokat. — Az ily szereu- 
cétlen társak — természetesen — elvesznek a tár­
sadalomra nézve. — Midőn tehát egyesületünk 
kitűzött czélja felé halad, uem kis szolgálatot tesz 
a társadalomnak, mert ez utóbbi érdekében mun­
kálkodik.

Minthogy azouban ifjú egyesületünk még nem 
rendelkezik a czél eléréséhez szükséges anyagi 
alappal, mely pedig törekvéseinek sikerét befolyá­
solja: mint a körnek begbizottja — folyamodom a 
nagyérdemű megyei közöuség nagybecsű pártfogá­
sához, felkértén figyelmét zsenge egyesületüuk ne­
mes czéljaira, mely épen Sárosmegye ifjainak kép­
zését elősegíteni vau hivatva. Különösen felkérem 
tehát megyénk áldozatkész közönségét, hogy egye­
sületünkbe alapító és pártoló tagokul minél nagyobb 
számmal belépni s ez által nemes, de nehéz ezé- 
luuk eléréséhez közremunkálni méltóztassék. Ala­
piló tag lehet az, ki egyszer s mindenkorra lega­
lább 20 frtnyi összeget, — pártoló tag pedig az, 
ki évenkint legalább 1 frtnyi összeget fizet be az 
egylet pénztárába. — Ezeu összegeket egyesületünk 
elnökéhez, Rátvay Géza úrhoz (lakik Budapest,

Zoldfa-utcza 27. szám I. emelet 10 ajtó) kérem 
beküldeni, melyek köszöuetüuk nyilváuiiása mellett 
hírlapi lag fognak nyugtáztatni. — Esetleges felvi­
lágosításokkal szívesen szolgál az elnök.

Midőn a nagyérdemű közönség jó akaró fi­
gyelmet még egyszer felhívom egyesületünknek 
emberies, magasztos czéljára, teszem azt azon biz­
tos reményben, hogy t. közöuség átértve és érezve 
törekvéseink nemes voltát, ezúttal is sietni fog 
tapasztalt áldozatkészségével letörleni az életpálya 
küzdelmeiben eltikkadt szegénysorsu foldieiuek 
homlokáról a verejtéket, s midőn ez által ember­
baráti kötelességet gyakorol: ki tudja hány haszuos 
tagot ment meg a társadalomnak, s hány muukás 
polgárt ad közös édes anyáukuak : e hazának !!!

Adja az ég, hogy felhívó és kérő szavam 
ue legyeu pusztábau elhangzó szó, s azou uemes 
törekvés, mely kebleinket duzzasztja, viszhaugra ta­
láljon a nagyérdemű közönség körébeu is, s hozza 
meg áldásos gyümölcsét édes hazánknak, melyről 
— ha váhetve küzdünk a sikerért — bátrau elmond­
hatjuk egyik nagy hazánkfia ama szavait: Magyar­
ország uem volt, de lesz! . — Adja az ég, hogy 
úgy legyen !

Budapesten, 1884. decz. 4.
Klór József,

a „Sárosmegyei társaskör“ ez idei titkára.

Különfélék.
Uj kanonokok. A kas ai kaptáimhoz I)ess wffy 

Sándor sárospataki plébános és Pagács Ferencz 
theologiai tanár valóságos kanonokokká, Híjtinger 
János töltszéki és Liszkai forrói plébános pedig 
czimzetes kanonokokká neveztettek ki.

Felülfizetések. Az eperjesi dalegylet által f. 
évi november hó 29-éu,.lele részben az eperjesi 
kórház s fele részben a dalegylet pénztára javára 
rendezett uyilvános előadás alkalmával következő 
felülfizetések eszközöltettek: Péchy Zsigmond al­
ispán ur részéről 10 frt, Dobay Saudor ur részéről 
4 frt, Horváth Ödöu ur részéről 3 írt, Liukesch 
Sámuel özvegye részéről 2 írt, D.vald Károly ur 
részéről 1 írt, Kovácsy János ur részéről 1 frt, 
Mandies Ede ur részéről 90 kr., Meiszuer András, 
ur részéről 1 frt 10 kr., Podraczky János ur ré­
széről 1 frt, N. N. ur részéről 1 frt összesen, 25 
frt, mely adományokért fogadják a fentebb jelzett 
ügybarátok hálás köszöuetüuket. Eperjesi dalegylei 
választmányának 1884. deczember 12 éu tartott 
üléséből. A választmány.

Adóösszeirás. Az adófelügyelőség máris in­
tézkedett, hogy az 1885. évi adókivetésnek alapjául 
szolgálandó összeirási és kivetési munkálatok és 
azok iránti tárgyalások haladék nélkül megiudittas- 
sauak és hogy az adókötelezettek a munkaterv 
szeriuti teeudői a helyi szokások szerint kihirde­
tessenek.

Orvosrendőri és törvényszéki vizsgálat a múlt 
hónapban 26 esetben végeztetett. Vizsgáltatott az 
áruba bocsátott húsuemú és hal Eperjesen ; az eper­
jesi három gyógyszertár; az iskola, veudéglő és 
ezukrászda Bártfán ; vizsgáltatott 11 könnyű testi 
sértés; három férfi hullája; bonczollatott egy nő 
hullája, ki pálinka ivás folytán váratlanul elhalt 
Eperjesen.

Sághy színtársulata e hó 15-én kezdi meg 
állítólag előadásait. Eiső előadásra Csiky Gergely 
„Buborékok“ czimü nagyhatású darabja fog színre 
kerülni.

A vöröskereszt egylet sárosmegyei igazgató­
választmánya e hó 12 eu megalakult. Nagyszámú 
szép úri közönség jelenlétében nyitá meg Mattya- 
sovszky Tamás főispán úr ő méltósága az ülést. 
Ez alkalommal csak rövideu jelezzük az ülés lefo­
lyását s fentartjuk magunkat erről bővebben a leg­
közelebbi számban szóllani. Az igazgató választmány 
tagjai a következők 1) Hölgyek, Pulszky Gézáné 
ő nagyságának elnöklete alatt: Bornemissza L i- 
josué, Dessewffy Ferenczué, Ferenczy Béláné, 
Kalmár Tivadarné, Kubinyi Albertné, Mandies 
Edené, Péchy Ambrusné, Propper Adolíné. Ri- 
bóssy Józsefué, Semsey-Kóscli Kornélia, Szinyey 
Józsefné, Szinyey Pálué, Szilárdué, Sztankay Lász- 
lóué, Tahy Mihályué. 2) Urak, Mattyasovszky 
Tamás eluöklete alatt: Péchy Zsigmond, Pletényi 
Endre, Fuhrman Andor, Ghilhinyi József, Duka 
Róbert, Kodrador Mihály, Kubinyi Albert, Tahy 
Mihály, Pillér Kálmán, Harmancsok György, 
Ródy Alajos, Witteuberger Emil, Chotvács Endre, 
Sziuyey István, Rosenberg Hermán. Az egylet 
jegyzőjéül Sziuyey István s pénztáritokéul Tahy 
Mihály választattak meg, kinek eddigi buzgó mű­
ködéséért a főispán ur köszönetét mondott.

A sárosmegyei jótékony nőegylet f. évi nov. 
29-én választmányi ülést tartott, melynek egyik 
fő tárgya az idei gyüjté.ek eredményének közzé­
tétele volt. A választmányi hölgyek legterhesebb 
és legfárasztóbb, de az árvaház fennállásának lét­
feltételét képező lelkiismeretes teljesítéséről adak 
számot, a midőn gyűjtő könyvecskéik beszolgálta­
tása mellett, a közönség áldozatkész, szives ado­
mányait Tahy László péuztárnok úr kezeihez be­
fizették. A gyűjtés eredménye egyleti pénztárunk 
bevételi rovatát 539 írttal gazdagította, s ha még 
a hátralékban maradt két választmányi hölgy eddig 
be nem fejezhetett gyűjtését beszolgáltatja, az e 
czimeni jövedelem a 600 frtot biztou meg fogja 
haladni. Igen természetes, hogy e szép eredmény



vásárról hazamenőben

nemcsak örvendetes tudomásul vétetett, hanem úgy 
a varos áldozatkész s az egylet nemes törekvését 
önzetlenül támogató közönségnek, valamint a ház­
ról házra kéregetve j író hölgyeknek, farad ilmas 
es kitartó buzgalmukért, halás elismerés es meleg 
köszönet szavait. I>tt. — A folyó ügyek elintézése 
s két soóvári illetőségű árvagyermeknek az arva- 
házbaui felvételén kívül, egyúttal h uározattá emel­
tetett, hogy ez ideu is, úgy mint az előző években, 
a karácson!.*  az árvaházban tel !°g állíttatni s 
mindazok, kik a szegény elhagyott gyermekek 
örömet növelni óhajtják, felkeretnek, hogy élelmi 
czikkek. ruhanemű *k,  játékszerek s egvéb bármi­
nemű adományaikat f. évi deezember 22-ig, a 
midőn a kirác-unfa be fog mutaltatni, az egyleti 
alelnök Kubinyi-U-upka Zsófii úrhölgyhöz kegyesen 
beküldeni szíveskedjenek. — Végezetül egyhangú­
lag elhatároztatott, miként a uóegylet 'arvahaza 
javara f. e. deezember 31-én vagyis Sylvester 
estéjén a Feketesas vendéglő nagy termében, 
1 frtnyi belépti díj mellett estélyt rei.dezend. K. A.’ 

Adományok A vallás és közokt. ügyi minisz­
tere n a Berzeviczen nyitott kisdedóvóda számara 
3U0 fi tót. a lic-erti rom. kath. és a berzeviczei 
izr. iskoláknak taneszközöket es Janyik K. kajeltai 
tanítónak 20 frtnyi segélyt engedélyezett.

Megyénk népnevelése ürömmel konstatálhatni 
népnevelesünk fokozatos gyarapodását, uj iskolák 
alapítása és uj épületek felállítása állal. Uj iskolát 
rendezett be e napokban a lapispataki izr, hitköz­
ség s igy ezzel megyé ikben mar (Eperjesen 2, 
Berzeviczen, Bogdányban, Héthárson, K.-Peklénheu, 
Lvpispatakán, Lemesen, N.-Sároson és Sebes-Kel­
lemesen egy-egy) összesen 10 izr. iskola létezik. 
Nagy haladás ez mindenesetre a volt izr. zugisko­
lák elleneben ; csak attól tartunk, hogv, miután 
ezen iskolák nagyobb része, az orsz. izr. alap se­
gélyeié támaszkodik, azok állandóságára nem i^en 
számithatni. 0

A roskoványi népiskola szünetel, de bizton 
várhatni a kassai püspök ő exczelleLCziájától, hogy 
ez irányban mihamarabb meg lesz az orvoslás.

Mennyivel szaporodtunk ? A múlt hónapban 
a barom sz. kir. város területen szü etett elve 33 
hu és 22 leiny, azaz 55 gyermek és halva 2 le­
ány. Meghalt 35 fi- és 30 nőnemű, azaz 65 e*»yén  
es igy a halálozási többlet 12 egyén. Hooy ez ioen 
szomorú eredmény s hogy e bajnak °kútforrása 
csakis igazán mizerabilis közegészségügyi viszo­
nyainkban kell keresnünk, ezt persze ^eredmény 
nélkül, már több ízben kimutattuk.

Útonálló rablás. Hobgái t és P.avnicza községek 
közötti útvonalon a lublói vásárról hazamenőben 
volt Birubaum Hennán harmadmagával utazó hél- 
harsi kereskedő az országút melletti erdőből kijött 
s ú jat álló két ismeretlen egyén által megtámad- 
tatolt s véresve veretve 200 írtjától 
A kereskedőnek kocsisa t. 
meuekülteK. A rablók távoztával t 
s a súlyosan megvert gazdáját szekérre tette s 
rlaviHcza fele indult. A csendőiség e 
eseti ól, orvos kíséretében a helyszínén .„^r,cul 
Alapos a gyanú, hogy a tettet Maruscsák János 
dobol es Kascsak József audrejovkai kóborló juhá­
szok követtek el. Nyomozásukra a kis-szebeui, bárt- 
ai, rnszlaviczai és a berthóti őrsökből járőrök vannak 

kivezerelve.
_ Tüzeset vigyázatlanságból. Tuhrina községben 

levő korcsmaház fedele kigyuladvan, a padláson 
elhelyezett takarmány nyal együtt elégett. A tűz 
keletkezesét puhatoló csendőr értesült, hogy a leégett 
korcsmában azon este tánczmulatság volt s a °tüz 
csakis ott dorbézolt ittas emberek vigyázatlansága 
folytau keletkezett. Minthogy a zeneengedély csak 
9 óráig szállott s azt az ottani községi bíró éjiéiig 
meghosszabitotta, az is fel lett a szolgabiróuak je­
lentve. 1

Három év múlva /épre kerültek Múlt hó 27-én 
a .¿aíijaua- mellett portyáié csendőrök értesültek, 
hogy az előtti nap éjjelen Szt. Imre községben 
lakó Karolyi László földbirtokos kastélyába két 
egyen be akart törni. A helyszínére jőve ezen esetre 
vonatkozólag a következőket tudták meg az urada­
lom kertészétől. Ezé őtt három évvel ismeretlen 
tettesek törtek be a kastélyba, s 1000 frtnyi értékű 
ékszert loptak el, miért is az uraság, midőn ez 
idén a szüretre távozott, a kastély szigorú felügye­
letet a kertészre bízta. A kertész a jelzett estén, 
úgy Hz 01a körűi őrködésé közben, ugyanazon 
ablak alatt, a melyen át három évvel ezelőtt az 
1000 frtnyi érték el lett lopva, két egyént vett 
Őszre ; mire kcizbe reájuk kiáltott, kik erre futásnak 
eredtek. A kertes/, utanak futott, egyiküket elfogta 
mire az, inagat védendő, a tüszüjeből bizonyara 
ke^.altart kiveum, és mivel azt nem találta', a 
kertészt foldhoz vagta. A kertész azonban őt átka­
rolva magahoz szorította és segítség után kiáltott, 

segp f laltasra az uradalmi c-elédek egyike oda­
sietett kinek segélyével a tettes elfogatott, a másik 
ettes futás közben a kalapját veszté el, de csak­

hamar az oda megérkezett csendőrség által kinyo- 
r° ? r ®ar Wttlevók kikérdeztettek szán­
dékuk felöl, mire oda nyilatkoztak, hogy ők csak 
a szolgákhoz szándékozták jutni, a mi alaptalan 
kifogasnak bizonyult be, mert az egyiknek sem 
szeretője es nem is szokott ott aludui, a hol ők 
behatóiul szuudékoztak. A tettesek a kir. ügyész- 
seguek átadattak. o)

Katonaszökevény. A csendőrség értesült, hogy 
tsengen János szedikerti születésű, hatóságilag

megfosztatott. 
es tanoncza az erdőbe 
...... “I a kocsis előjött

Plavnieza tele indult. A csendőrig értesülvén a 
esetiol, onos kíséretében a helyszínén megjelent.

nyomozott katonaszökevény, Amerikából visszaér­
kezve. a községben rejtőzik. A járőr a község bí­
rójával oda ment, letartóztatta s a 67-ik sorezred 
paraucsnoksaganak átadta.

A hótól befúva. E napokban indult egy 
asguthi as-zony Kupiról hazafelé, még pedig az. 
éjjeli sötétség beálltával. Mar Asguth községhez 
érkezeit, m dón a só é ségben az áttöltésről letért 
s menetközben egy árokba zuhant, melyből nem 
vo't képes kijönni Végre beleuyugodott, összehúzta 
magát, mire elaludott. Az éjjel nagyon havazott s 
midőn reggel felébiedt, félöluyi magasságú hóréteg 
ala't feküdt. Nagy küzködés után a felszínre vájta 
ki magát s észrevevén helyzetét, segélyért kiáltott 
s az. odajövő községbeliek által minden sérülés 
nélkül kihúzatott.

Gyújtogatás gyanúja miatt tartóztatott le Fleisch- 
maiin Jakrü ófaivi lakos, mivel állítólag múlt hó 
5 én Alexmder Simon házat felgyújtotta volna. A 
megkárosu ital már több év óta haragban áll. köz­
vetlenül a tűz kiütése előtt, (mintegy negyed órával 
reggeli három órakor) hazulról Keczer-Lipóczra s 
ouuin K.-Peklénbe meut állítólag a metszőt kere­
sendő, s daczára annak, hogy tudta miként Ófalván 
tűz vau s az égésről a szomszéd község lakosai is 
értesültek, ó haza nem tért; fokozta ellene a gya­
nút, hogy igen rövidlátó léven éjuek idején, más 
községekben barangolt.

Szegény falusi bírák. Hogy a falusi bírák 
nem járnák el községük igazgatásában a megkívánt 
erélylyel, anuak könnyű magyarázata az, hogy min­
den erélyes bíró, nemcsak személyében, hanem va­
gyonában is ki van téve a „megreudszabályozott“ 
bűnös bosszújának. Ugyanez történt Lesko Józseffel 
Ltpova község bírójával, k nek csűre, az abban 
elhelyezett 400 frtnyi értékű terméssel együtt is­
meretlen egyén által, még 1877. évben felgyujta- 
tott. A bűntény elkövetője, csak ez idén lett kinyo­
mozva, s az nem más, mint Ivancso Katalin nevű 
asszony, ki múlt hó 24-én kézrekerült. A gyújto­
gatással volt szeretője Prohopcsák István által vá­
doltatok. Nevezett ugyanis azt vallotta, hogy azon nap 
estéjén, midőn a tűzeset történt, ő a korcsmába ment, a I 
honnan féltizkor hazatért s mivel otthon csak a nő e/v 
kis fiát találta, az asszony és leánva holléte után 
tudakozódott ; mire a fiú azt mondó, hogy anyja, 
ki Lesko Józsefre haragszik, a leány nővérével azon 
szándékkal eltávozott, hogy Lesko csűrét felgyújtsák 
es mert azon napou Leskó bírói minőségben az 
ottani czigányokat elmarasztalta, a telt elkövetésével 
azokat fogja vádolni. A fiú alighogy elbeszélte ezeket, 
a bíró csűre máris égett. Prohopcsák a fiúval rögtön 
a helyszínére sietett, de ott sem az asszonyt, sem 
a leányt nem találta, kik csakis a tűz eloltása után 
térték haza. Kérdőre vonván a leányt, az elmondta 
hogy anyja parazszsal serpenyőben a bíró csűréhez 
ludu t, a hol előbb a csűr eresze alá szórta a parázst, 
de mivel az azonnal nem gyuladt meg, a kilógó 
szalmát gyufával gyújtotta meg s midőn az már 
egeit, a mezőre futottak s ott maradtak a tűz el­
oltásáig.

Magyar ifjak a katonapályán Régi dolo*  
hogy a magyar fiatalság nem szeret a közös had­
sereg kötelekében életpályát keresni. Kitűnik ez 
a honvédelmi miniszter jelentéséből is, melyet most 
terjesztett a kepviselőhaz elé a közös hadsere» 
katonai nevelő és tisztképző intézeteiben magyaí 
m L,n‘i a apitViÍ,‘-’?i he‘yekre elhelyezett magyar 
£ 4 120 hel* illeti a ma^a>- 
n.j •’’íZi lde“ -íl ett rolua ebbő1 betöltendő/de 
pályázó» hmuyaban 9 hely nem volt betölthető a 
felsőbb katona-intezetekben. Ezen a bajon u»y 
nál /-Mk; 10gy.3Z, alrea,isko|ákba a rendes szánó 
“al tobbe vettek fel es így tulajdonképen ez évben 
estesen 48 magyar állami alapítványi hely tölte­
tett be a közös katonai iskolákban; amely helyek 
a kővetkezőkre oszlanak fel: az alreáliskolákban 
Jo, a forealiskolaban 2, a bécsújhelyi akadémiában 
b, a bec,i műszaki akadémiában 4 és a fiumei 
tengereszeti akadémiában 1, összesen 48 s igv a 
törvény áltál meghatározott 120 magyar állami 
alapítványi hely a tett intézkedések szerint betöl- 
tottnek mutatkozott.

Házasodjunk. Boldog férfiak! Szegény nők ' 
A statisztika bizonyítja, hogy minden férfinak jutna 
Sv/n^bb kellene; az agglegénység tehát szé- 
Fllín’t ' ’ -.bl,JJelí el’a. kl nem kaP feleséget. 
Ellenben nincs nagyobb igazságtalanság, mint ha 
a szegény ven leányokat guuyolják. Tehetnek is 
ok arról, hogy nincs annyi férfi, hogy mind-n 
leánynak jusson? Szó, a mi szó, — de^ Magyar­
országban minden 1000 férfira 1018 nő jut, sőt Fiume 
leruleu» n 10. A szomszéd AusxlriibVmóg X 
nal.b az arauj. l. i. 10CO íérű,,, 1047 
jut. Portugáliában 1091, Angolországbau 105« 
míg Francziországbau csak 1008 Fé.fifk dolgábm 
legjobb dolguk van a boszniai s herczegfvinai 
nőknek, mert 1000 férfira csak 868 nő jut, továbbá 
Görögországban 1000 férfira 906 nő. Bolgarorstá»! 
bán 9o2 no. Szerbiában 988 nő s Olaszországbfu 
99a no jut. Egy-egy országban is különböző az 
a-any a nemzetiségek szerint. Pl. a tótok közt' 
09a no, a nemetek közt 1081 nő, a vendek közt' 

a.maglarok közt 1031 nő, a rutének 
közt 1016 no a horvátok s szerbek közt csak 1006 
no s az olahok közt csak 996 nő iut 1000 (¿Ifi/° 
A statisztikai tudomány e változó arányok okait Fs UUU., 3 kl érdeklődik iránu, 7 )

.LtD£ h’J°SÍ egye.,emi lauár menesztésében meg- 
jelenendő háromkötetes nagy műben, melynek 
czime „Magv uország statisztikája.“ Mi csak^v 
meu kom,., m.n.i- a (U-böJ tttstatisztikanó- 

. ‘“ó blzas°Jjek, a ki csak teheti, — 

lapunkma?í^ Valkányon - mint
apunknak írjak — nem igen respektálják a 
X‘dtó “Sí"'"“11“' n,k
«ái erezuek’ PaP es oltár nélkül is mefftartiak 
«zé:^”*:  rf‘ is
férfihez lakni F ' * a nőhöz, vagy a nő apótoknak ílLói í,agy0,‘ 18 Patria‘Chális alla- 
p lóknak a hatóságok most vegét akarják szakítani 
kánvÍTLeg‘ b.a,lÓS“g 200 'aJbazassagbau élő vá - 
kanyi lakossal közölte felsőbb hatósága azon szí 
kSk vX éekű’iiTly szeriüt 8 nap alatt ,niüde,,i- 
s/eri. t L djrk meg an,iak reudJe és módja 
véarebait i/7 ™ 1°“ 6 ’ E sz,g0 u modelet szigorú 
I nagio . i ahZ°„ T.al,g ha le8Z lehe<séges, tekintve 

gyón is bonyolódott családi viszonyokat. Leve- 
is^O^lTn'/ Ugyab“IS ® va<fbázasok között legalább

kik mar 14-20 érés korukbsn
“fai8 ~ ■"•"''jä’:

„a iuzianal esküdtek össze “ .
lehat sem a pápa, illetőleg'a , 
h.dugymtniszter nem adhat nősülési

jelenendő háromkötetes 
'' -- 
mén kurtjen fujtuk el a 
táját, 1 _ ‘ '
mert lehet módja benne.

a tor­
vagy 50-en, 

ugrották áta.hol-

Körülbelől löf/n-k 
»Mitrupolitu“, sem a 

--------i engedélyt.
1 L.; ¡»»folyása az idegekre. Míg a thea

^'■iloan az itelo erőt ébreszti s tevékenységéhez 
iogerlS Vaf14 kÖtA |atrd^- a kávé? bar sziütén 

o g hat a gondolkodási tehetségre e mellett 

iránti íoL’l A kíl\ö e“e ' az érzéki beDyom«sok 
iránt fogékonyságot s e miatt egyrészt a me»- 
üáíü e,> l.e,le!8ef fokoztatik, másreszt azonban az 
és7le|!L°1/Vlesb,ttetik1 s az élénk képzelődés érzéki 
ad a akoí R FegKövetkeztetések által gyorsabban 
feilődík Li B‘ZOÜJos/oba™O8 tevékenységi hajlam 
űzik izr i' a, tfoudola ok s képzeletek egymást 
kíd;’oSk£Dy8a? 8 heV6S vag?ak ébrednek, melyek 
min n?bbök *Dar /te0“00*1 eszmék alakítására, 
H á a J ü11?-tamadt g°ndolatok higgadt megbirá- 
e ieninl/ aZ erjedt ‘taIok kábitó bataSiit 
e..ensu!yozza s miután mérsékelt adagokban élvezve 
ebed után az emésztést elősegíti, jó borokkal fű-ze- 
ezeu dús etkezesek után, inkább jótékony hatása, 
S r ^i“68!,'.2® miatt) kétszeresen kedvetlenül 
nélkülözzük. Mindenki önmagán tapasztalhatja — 
mondja Cabams, — hogy magának a kávénak 
elvezese semmi azon kellemes érzéshez hasonlítva, 
melyet elvezese után érezüuk. Chope sokat szen­
vedvén fejfájásban, azt tapasztaló, hogy leginkábli 
enyhíthető baját, ha kávégőzt szítt az orrába.

Szerkesztői üzenetek.
Budapest. B. A.-nak. A jövő számban 

hassa. L. Gy.-nak. Köszönettel vettük. Üdvözöl­
jük munkatársaink sorában. Jövő szambán. — 
hooro. E számra elkésett. Mindakét kézirat a 
aZindo ~ ,Bártfa- F. J.-nak. Tandem 
aliqu.vndo. Számítunk önre jövőre is. 
Szeben. R Ferencznek. A megígért 
mielőbb varjuk. 6 6

— K i s- 
reíerádál

Kis lutri.
Budapesti: decz. 6-án: 72. 5Í. 54. 

‘agai; deczemb. 10-én: 50. 69. 36.
46. 25.
43. 30.

Felelős szerkesztő: Hedry Bertalan. 
Kiadótulajdonos: Haitsch Lajos.

5965 kig. sz.

hírré 
sitett

XOT7"©,!;.

Pályázati hirdetmény.
t^fititSVareZaÍ .,á,ás szo,Si‘biráj» által ezennel kőz- 

10g- ? be*?eviezei  körjegyzőségnél rendszere- 
segedjegjzoi állomásra pályázat nyittatik.

és a 8e-gedijefy,;Öí állomás 225 f.t kézpénzfizetéssel
— min JngJZ“ 3 U uulajanlott — törvényes utón elérhető
mazva de uemu “»ellekjovedefein felerészével van javadal- 

ki Szabadságában álland azonban az illető pályázónak 
a illető -°vaSt e.1,,yer?"d1i- a fe,,tebbi javadalmazás heS 
illetve m,lJegyZ° alti‘!/y1“!»»'0« következő fizetést elfogadni 
‘etve maga leszere kikötni u. m. egyszáz frt kéznén/fizp. 
ésW ko/Jí8yzőnél szabad lakás, élelmeztetés, ruhamosás 
harmadrésze/8 Ut°“ 8111010 088268 mellékjövedelemnek egyl

Felhivatnak ennélfogva mindazok kik iii.„ - . 
ködéGlnk ,bogy képesítési okmányaik s eddigi n^.
foltam5^ '“v b‘20,|yitványaikkal felszerelt szabáFyszerü 
bér hó q??rkat- eZ6\8Z°lgabÍróÍ hivatalhoz f. é. deezem- 
in -ó 11 31"*. k naW* lg bontani ne késsenek, annyival s

“í!,S b"'k“5

Kis-Szeben, 1881. évi deezember hó 4-én.

Teörös József, 
szolgabiró.
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HUSZONHATODIK ÉVFOLYAM!!
Ingyen regény-melleidet minden számho^és regények kedvezmény áron

ELŐFIZETÉSI FELHÍVÁS

a

l
A Kczsautczában 274-ik 

szám alatt fekvő Bielek Sándor*  
íéle Iazelőtt Kreutzer) egészen 
újból épült ház szabad kézből

legczéiszerübb. leghasznosabb és leggazdagabb tartalmú divatközlönyre, 
melynek minden száma

tizenhat oldalon j lcnik meg. a kézimunka minden ágazatához való illusztrácziókkal, minden száma a 
legújabb párizsi divat után, művészileg rajzolt és színezett divatképet, ruhák és fehérneműnk készitése- 
lez hasznos es értelmes magyarázatokkal rajzokat, fehérneműéit hímzéséhez mintákat és jelzéséhez 

monogrammokat hoz.
A .Budapesti B„zár" 1885. év január elsején 

XX4 I. évfolyamába lep. Lapunk fényes fennállását 
hölgyeink buzgó pártolásának köszönheti, kik minden­
kor feltalálták a ..Budapesti Bazár“-ban Útmutatójukat 
akár a háztartás, akár a divat körében. A . Budapesti 
Bezár ' iparkodott mindenkor a legszebbet, a legjob­
bat és leghasznosabbat adni s iparkodni f.g jövőben 
is arra, hogy a nővilág, divat, s a háztartás minden 
ágát felkarolva, meghálálhassa ama szívélyes párto­
lást, melyben a ,,Budapesti Búzáit" a magyar höl­
gyek részesítik

A ..Budapesti Bazár" a világ minden nyelvén 300 
ezer példányban jelenik meg. Azonban egyetlen idegen 
nyelvű kiadás sem haladja meg a „Budapesti Bazárt“, 
mely gazdag szépirodalmi részével, díszes kiállításá­
val és hasznos mellékleteivel, páratlanul áll a divat­
lapok között.

A ..Budapesti Bazár“ szépirodalmi részében adunk 
költeményeket, elbeszéléseket, mulattató és ismeret­
terjesztő tárczaezikket, a tóvárosi élet szemléjét, az 
irodalom, művészet és társasélet mozzanataiból és 
minden számukban egy illusztrácziót. Figyelemmel 
fogjuk kisérni a fővárosi és vidéki nőképző-, gaz- 
dasszony- és nőipar-egyb tek munkásságát is.

Ingyen külön regény-mellékletet adunk, egy 
tizenhat oldalú ivet, melyből t. olvasónőink idővel 
csinos könyvtárt gyűjthetnek. Jövő évi ingyenes 
regénymellékletünk egyik hírneves angol regényíró

-II E L É IN-“
czimü rendkívüli érdekes regénye lesz.

Lapunk szépirodalmi részében pedig Davyl Lajos 
legújabb, igen szép és érdekfeszitő regényét, mely­
nek czime:

. A.z utolsó Fontbrinnd4
kezdjük meg.

A ..Budapesti Bazár" divatrészében a müveit 
hölgy és gondos háziasszony egyaránt megtalálja

I

mindazt, a mi az öltözékekre és szalonra vonatkoz" 
hátik, azon tudnivalókkal együtt, melyek a bob-vek 
dolgozó szobáit és a háztartást illetik.

Lapunk divatrésze tehát minden számban 80—90 
ábrán mutatja be a legújabb divatot értelmes magya­
rázatokkal, kivágott szabásmintákkal és mintar ¡/.ok­
kal, párisi divat után művészileg rajzolt színezett 
divatképekkel.

Igen fontos a vidéki t előfizetőnőkre, hogy szer­
kesztőségünk díjtalanul ajánlkozik mindennemű oly 
tárgyak megküldésére, amik a divat, kézimunkák és 
háztartás körébe tartoznak s ismerteti a fővárosi e 
szakban foglalkozó legjelesebb és legjutányosabb üz­
leteket is.

Rendkívüli kedvezmény az, hogy minden előfizető­
nőnek jogában állami saját nevére monogrammokat 
megrendelni, melyeket mi a mintaivre elkészíttetünk 
vagy külön levélben bérmentve küldünk meg, másoló­
papírral együtt Ezen kedvezménybe csakis a ..Buda­
pesti Bazár" részesíti t. előfizetőit!

A „Rózsaszín borítékot" továbbra is „Társalgó­
csarnok -ul engedjük át kedves olvasónöinknek, az 
eddig folytatott kérdésekre és válaszokra.

Előfizetési feltételek:
A „Budapesti Bazár -ra az ingyenes reg nymelléklettel 

együtt:
Egész évre (januártól-deczember végéig) 10 frt _  kr
Fel évre (januártól-junius végéig) ........5 frt — kr.
Negyed évre (januártól-márczius végéig) 2 frt 50 kr.

Kedvezmény árban rendelhetik meg l. elöfizetöinL
A ..Budapesti Bazár naptárját, fűzve GO kr., dísz­

kötésben 1 frt 20 kr.
A „Kilencz milliomos ember“ czimü regényt 80 kr 
A .Méregkeverőnő szerelme“ czimü regényt 50 kr. 
A ..Lucie férje“ czimü regényt 50 kr.
„Az amerikai unokaöcs" czimü regényt 50 kr.

a 
X 
X 
ö
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Az előfizetési pénzeket legczélszerübb postautalványnyal küldeni ily cziin alatt:
KIRÁLY JÁNOS szerkesztőnek, Budapesten. (Koronaherceg-utcza 17. szám.) 

„HELEN'1 czimü ingyenes regénymellékletünk szerzője CROKER B- M- hírneves angol regényíró, ki a 
„Csecse kisasszony" czimn regényével az angol olvasóközönség kedvencze lett-

A Budapesti Bazár- czimü HÖLGYEK NAPTÁRA díszes kiállításban jelent meg és mint 
karácsonyi és újévi ajándéknak is igen alkalmas.

-cjlőfizetési íelhivá IV. évfoly.

f irtási, gagdasági is szépirodiilinl hetilap. a magyar gazdasagok «•« hiea-
talos közlönye IV. évfolyamára.

A magyar hölgyek ezen egyetlen szaklapja ma mar nagy elterjedésnek örvend a tár- 
taka^ó/S^H ? U°k ÖhSSZeS éldKke,t’ ‘ácsokat, ad es amellett,
lakaiekos gazdálkodás es rendszeres haztaitas elveivel megismertet, meo kellemes szó- 
nyujt akkor, midőn a no elvegezte házi teendőit Iránra olvnn B ° iwrdttl*  le,,,,), . Ü.,,,1 ,„eUJt;ste, e «0"^» * C“'“d

egyaránt élvezetiéi olvashat. E.yes rovalai £., 1? í” J • “ “ “,eg

egesz evie €> fit, teleire 3 írt, negyedévre 1 frt 30 kr

Előírnál a „Manar Ma» wi-iörni 20. sz. a. lotaa és
. v ,. a n bármely napjaiol eüogailtaliiaí

80neyZ mindazoknak, a kik

E szaklapnak egyik ház^X20.

háztartásban nt^akantaiBUIUta,aSal '°bb *Z*Z

sadalom 
hogy a 
rakodást 
tagja, a 
anyóka.

À

I s í
8
8

X
n
v

X

í‘

s

eladó.
Ez érdemben értekezhetni 

nagy-sárosi un malom iro­
dájában Bielek Lászlónál.

957 2—1

niiditiii fur jeden dleruenfeideudeiL
Nur vermittelst, Elektricität lä st sich 

em Nervei.iil.el giiludich beseitigen. Meine 
neuen Inductions-Apparate (Elektrisir-Ma- 
schincheu). ton jedem Liien leicht zu ha: d- 
li aben.
6 cht, 
Z ihn- 
übeihaiipt ¡«des Nervenleiden 
ine.lien Inductions-Apparat geheilt 
eines completen Appâtâtes mit au-tührlicher 
böi.i¡mchsanweisung 11. 8.—. Einzig und 
allein bei mir direct zu beziehen.

Dr. F. Baeck Triest, 2 Via Fondâtes
958 24-1

sollten in keiner Familie fehlen. 
Klmiimat ¡sinus, Schvviiehezustäiide, 
u 'd i heuni itische Kopfschmerzen, 
1 *.  ' -1- -L.f vviid durch

Preis

Bizonyítvány.
Az alulírottak egy általuk eszközölt szoros 

vizsgálat alapján kijelentik, hogy a párisi 
Cawley és Henry urak franczia szivarkapa- 
pir-gyárából származó „LE HOlíBLOS“ 
szivarkapapirt kitűnő minőségűnek, minden 
idegen alkatrésztől különösen minden az 
egészségnek ártalmas anyagoktól is mentnek 
találták.

Becsben, 1884.-i május 24.-én.
ai.: Dr. Pohl J. J.

• ▼•Oi technológia nyil). rendes tanára 
a CBáaz. kir. műegyetemen.

ai.: Dr. Ludwig E.
M orvosi vegytan cs. k. nyíló. rendes tanára 

a bécsi egyetemen.

ai.: Dr. Lippmann E.
a vegytan rendk. tanára 

a bécsi egyetemen.

(Fentebbi aláírások helyessége Dr. Honianii J. csást, 
kir. jegyző ur átal Becsben bizonyittatott. Fentebbi 
bizonvitvány aláiratott a csász. kir. külügyministerium 
és a bécsi franczia követség által 1884 -i május 28 -én.
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Â görög templom mel­
leti föutczai 299. számú 
ház szabadkézből

Bővebb értesítés a ház 
tulajdonosnál. 943 3-2
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Nach AMERIKA 
am besten und billigsten durch ARNOLD REIF, 
" len !.. Pestalozzigasse No. 1. ältester Finna 

dieser Branche.
Auskunft und Prospecte umsonst.
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ábjegyzék.

Becsi tormás kolbász naponta riss . . 1 pár frt —.12
Pesti _ . _ . . . 1 _ — —. 5
Párizsi . . . 1 kiló . 1.10
Debreczeni . . . 1 1.25
Győri füstölt . . . 1 drb „ —.10
Kassai vagy Prágai sódar nyers . . 1 kiló _ 1.25

főzve . . . 1 2. SO
Füstölt marhahús..................... . . . 1 1.35
Marhanyelv füstölt, nyers vagy őzve . 1 drb . 1.60
Szalámi magyar v. veronai . . . ... 1 kiló .. 2 50
Krakoi kolbász............................ ... 1 1 ••’>o
Pörkölt szalona........................ ... 1 1.25
Rozsa paprika 1 ,. '... 1,. kiló dobozban 1 •• M 2_
Tarhonya ..................................... 2.50
Maccaroni..................................... • »
Gardinette 1 láda....................... 10.—
Caviar friss dobozban.................. 1/• • , 2 9__
Ajoka sós genuai ........................... ... 1 •• •• 9__
Sardinai orosz páezolt ... ... 1 lordó.. 2.5( >

olajban........................... loboz.. —.40
Ementhali sajt legfinomabb . . ... 1 kiló „ 1.50
Groyi .................................. . 1 « r 1.—
Gorgonzola.................................. ... 1 •• •« 1.60
Roquefort .................................. ... 1 •• Q• >.--
Parmai regi olasz sajt .... ... 1 „ ,, 2.20
Imperial valódi „ 12 darab ... 1 láda „ 2.40

BOT*  Legszebb ünnepi ajándék felette díszes kiállításban. "WS
Stnmpíel K. pozsonyi magy. kir. udvari és akad, könyvárus kiadásában megjelent és 

minden könyvkereskedésben kapható :
.Magyar Helikon, jeles férfiik életrajzai 4 kötet.
Ára fűzve 8 frt, csinos vaszonkötésben, arany- 
nyomassal 12 frt. A „Magyar Helikon“ 40 

jejeut^ és tatrtalmazza a következő életrajzokat : Toldy F., Vörösmarty M., Dugo-

Kisfaludy S., Báió Jósika M.. Kisfaludy K., Báró Balassa B., Árnyos P., 
Arany J.. Katona J., Horváth I.. Madách I , Tóth K . Báró Kemény Z<., Bessenyei 

, Gróf E-z.terházy M., Báró Wesselényi F., Gróf Széchenyi 
I n.xi. f ír. r n •___ i.

Magyar Helikon.
füzetben is megj ' ' _ _  _______  ___ _____  ___ .... ......... ... _.....
nics A., Kölcsey F., Prtöfi S.. Virvág B, Bajza J, Kazinczy F.. Garay J , Csokonai M., Tompa

Gróf Z.inyi M . Kisfaludy S.. Báió Jósika M.. Kisfaludy K.. Báró Balassa B.,
Cz.uczor g, / . T. ,r ' . -

P . Kemény J./Bocskay Í„ Deák Í?/ Bálhori I . Pázmány P.

MQ ÍV 17*11»  P *1  ti f za ii I A "Ji,«'ar lört«,“}|em. művészet és iiodalom <1 1 (II 1 Cl 11 l II V 011» | 150 kimagasló alakja, képekben s rövid élenaj-
Á * .. > zokban föllüntetve. XVI és 152 lap 8-r. 1884.
Ara fűzve 2 frt — díszes vaszonxötésben aranynyomással 3 frt — ugyanaz népszerű zseb- 
kiadas ara fűzve 60 kr. — díszes vaszonkötesben »ranynyomással I frt 50 kr. — a 8-r. 
kiadas tüzetes kiadásban is megjelent (10 füzetben) egy füzetnek ára 20 kr.

Fölfedezések könyve, i_ , • V , V,J. ......

2 kötet .8 r. 1884. Ara fűzve 4 írt. kötve 5 frt 50 kr.

j Az ország és népisme terén tett legnevezetesebb 
t I fölfedezések könyve. Irta Thomas L. — Fésűs 

_ py._ Mintegy 200 a szöveg közé nyomott képpel.

Tlitily Kólrnán

II. Rákóczi Ferencz.

VI

Megreddelhető : Plescll H. kereskedésében Budapesten.
'.'22 20-6
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II Rákóczi Ferencz. fejedelem ifjúsága. 1676—1701. 
Történeti tanulmány, eredeti levelek s más egy­
korú följegyzések nyomán. Három aiczképpel/— 
Ara fűzve 2 frt 20 kr. Diszkötesben 3 frt 20 kr. 

melyben az egyes szók különböző értelmének 
körülírás általi szabatos meghatározásán kívül kü­
lönös figyelem van fordítva azoknak szójárasos, 
közmondási, irodalmi stb. használatára valamint a 

r minden rangú és lendíi

BALLÁGI MÓR:
A magyar nyelv teljes szótára

szakiudományi és iparbeli műszókra is. Nélkülözhetetlen segédkönyv ____ _
magyar ember számara. Két kötet vászonkötésben. Ära 6 frt. (Stampfel K. köi7y\keié3T.Tizom tnyü)
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Bernovits Gusztáv gyorssajtó nyomása Kassán, malomutcza 14. szám.

Tölgy-épületfa eladás
ik, hogy az alóliit erdőhivatal helyiségében folyó évi deczember hó 22-én alant részletezett tölgy- 

i tömeg felsőbb jóváhagyás fenlartása mellett zárt Írásbeli ajánlatok u'játi legtöbbet igeiőuek tövön az erdőn el 
in. p.

a kakasfalvi erdőgondnokságból
mellmagasság-ban mérve :
8—24 cm. vastagságig mintegy 137 in3 á 3 frt 20 kr.

„ 856 „ „ 4 frt 41 kr.
„ 48 „ „5 frt 10 kr.

25-39 „
40 „ „

keczerpekléni erdögondnokságból
25—39 cm. vastagságig mintegy 16G m3 á 2 frt 79 kr.

40 „ felül „ 412 „ „3 frt 31 kr.
Összesen 1619 m3.

Versenyezni óhajtók felhivatnak, miszerint a megfelelő 10%-nyi bánatpénzzel ellátott s kellően felszerelt ajaulataikat 
kitelj helyen es napon délelőtti 10 órára nyújtsák be.

hivatalnál bár mikor megtekinthetők.

n

Az árverési és szerződési feltételek alólirt 
Soóvárott, 1884. évi deczember hó 5-én.

ZLÆa.g'y. Isir. erdő trióra, tal.
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